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      ВВЕДЕНИЕ
      Рабочая программа разработана на основе Основной образовательной программы дошкольного образования Муниципального автономного дошкольного образовательного учреждения «Детский сад № 70 комбинированного вида» Ново-Савиновского района г. Казани в соответствии с основными нормативно-правовыми документами по дошкольному воспитанию:

На Федеральном уровне:
- Письмо Рособрнадзора от 10.09.2013 N 01-50-377/11-555 «О соблюдении прав граждан при предоставлении платных дополнительных образовательных услуг в общеобразовательных организациях, расположенных на территории субъектов Российской Федерации и о нарушениях законодательства Российской Федерации об образовании в части обеспечения государственных прав граждан на получение общедоступного и бесплатного начального общего, основного общего и среднего (полного) общего образования»;

- Приказ Минтруда России №544н от 18 октября 2013 г. Об утверждении профессионального стандарта  «Педагог (педагогическая деятельность в сфере дошкольного, начального общего, основного общего, среднего общего образования) (воспитатель, учитель)». Зарегистрировано в Минюсте 6 декабря 2013  № 30550;

- Письмо Министерства образования и науки Российской Федерации  от 27 марта 2000г. №27/901-6 «О психолого-медико-педагогическом консилиуме (ПМПк) образовательного учреждения.»
- Постановление Главного государственного санитарного врача РФ от 22 мая 2019 г. N8«О внесении изменений в санитарно-эпидемиологические правила и нормативы СанПин 2.4.2.2821-10» «Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и организации обучения в общеобразовательных учреждениях»
- Указ  Кабинета Министров РТ по принятию стратегии по развитию образования (30.12.2010, № 1174), которая предусматривает обучение русскоязычных детей татарскому языку в дошкольных учреждениях.
- Федеральный закон ФЗ-273  «Об образовании в РФ» (01 сентября 2013 года).
- Федеральный государственный образовательный стандарт дошкольного образования (Утвержден приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 октября 2013 г. N 1155);

-  Постановление  Главного государственного санитарного врача РФ "Об утверждении СанПин 2.4.1.3049-13 "Санитарно-эпидемиологические требования к устройству, содержанию и организации режима работы дошкольных образовательных организаций" от 15 мая 2013 года №26 г.Москва.

- Порядком организации и осуществления образовательной деятельности по общеобразовательным программам дошкольного образования, утвержденном  приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 30. 08. 2013 г. № 1014.
-  Национальная доктрина образования в РФ на период до 2025 года. 

-  Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации (Минобрнауки России) от 17 октября 2013 г. N 1155 г. Москва  "Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта дошкольного образования".
-  Закон РТ № 16 от 03.03.2012 г. «О государственных языках РТ и других языках в РТ».

-  Приказ Министерства  образования и науки Республики Татарстан №463 от 29.06.2001 « О мерах по улучшению изучению родного, татарского, русского языков в ДОУ».
-  Методическими рекомендациями по организации обучения детей татарскому (русскому языку в дошкольных образовательных организациях  от 08.11.2013г. № 15588/13.
На уровне дошкольного учреждения:

- Образовательная программа МАДОУ «Детский сад №70»
- Устав МАДОУ «Детский сад № 70 комбинированного вида» Ново-Савиновского района г.Казани

- Лицензия на право ведения образовательной деятельности № 6008 от 15.03.2015г.
Программа направлена на создание социальной ситуации развития дошкольников, социальных и материальных условий, открывающих возможности позитивной социализации ребенка, формирования у него доверия к миру, к людям и к себе, его личностного и познавательного развития, развития инициативы и творческих способностей посредством культуросообразных и возрастосообразных видов деятельности в сотрудничестве со взрослыми и другими детьми, а также на обеспечение здоровья и безопасности детей. Социальная ситуация развития определяется местом ребенка в обществе; общественными требованиями и ожиданиями относительно возрастных норм поведения детей, соответствующими исторически сложившемуся образу детства; интересами самого ребенка, характером и содержанием его активности. Формируемая социальная ситуация развития выступает как источник социализации и развития личности ребенка, определяет уклад жизнедеятельности дошкольника, включая формы и содержание общения и совместной деятельности ребенка в семье и в образовательной детского сада.

На основе Программы на разных возрастных этапах развития и социализации дошкольников конструируется мотивирующая образовательная среда. Мотивирующая образовательная среда предоставляет систему условий развития детей, включая пространственно-временные (гибкость и трансформируемость пространства и его предметного наполнения, гибкость планирования), социальные (формы сотрудничества и общения, ролевые и межличностные отношения всех участников образовательных отношений, включая педагогов, детей, родителей (законных представителей), администрацию), условия детской активности (доступность и разнообразие видов деятельности, соответствующих возрастно-психологическим особенностям дошкольников, задачам развития каждого ребенка), материально-технические и другие условия образовательной деятельности.

Программа определяет примерное содержание образовательных областей с учетом возрастных и индивидуальных особенностей детей в различных видах детской деятельности, таких как:

–игровая (сюжетно-ролевая игра, игра с правилами и другие виды игры),

–коммуникативная (общение и взаимодействие со взрослыми и другими детьми),

– познавательно-исследовательская (исследование и познание природного и социального миров в процессе наблюдения и взаимодействия с ними), а также такими видами активности ребенка, как:

–восприятие художественной литературы и фольклора,

–самообслуживание и элементарный бытовой труд (в помещении и на улице),

– конструирование из разного материала, включая конструкторы, модули, бумагу, природный и иной материал,

–изобразительная (рисование, лепка, аппликация),

– музыкальная (восприятие и понимание смысла музыкальных произведений, пение, музыкально-ритмические движения, игры на детских музыкальных инструментах),

– двигательная (овладение основными движениями) формы активности ребенка. Содержательный раздел программы включает формы, способы, методы и средства реализации Программы с учетом возрастных и индивидуальных особенностей воспитанников, специфики их образовательных потребностей и интересов. В нем представлены:
особенности взаимодействие взрослых и детей;
способы и направления поддержки детской инициативы;

особенностей взаимодействия педагогического коллектива с семьями дошкольников;

· особенности образовательной деятельности с детьми с учетом этнокультурной ситуации развития.
Содержательный
раздел
Программы
включает
описание
образовательной
деятельности по коррекции речи, обеспечивающей адаптацию и интеграцию детей с речевыми нарушениями.

Организационный раздел Программы описывает систему условий реализации образовательной деятельности, необходимых для достижения целей Программы, планируемых результатов ее освоения в виде целевых ориентиров, а также особенностей образовательной деятельности, а именно описание:

· психолого-педагогических, кадровых, материально-технических и финансовых условий;
· особенностей развивающей предметно-пространственной среды;
· особенностей распорядка дня с учетом возрастных и индивидуальных особенностей детей, их специальных образовательных потребностей;
· особенности традиционных событий, праздников, мероприятий;
· описание перспектив по совершенствованию и развитию содержания Программы. Дополнительным разделом Программы является текст ее краткой презентации. Краткая презентация Программы ориентирована на родителей (законных представителей).
Программа состоит из обязательной части, которая составляет 60% от ее общего объема и части, формируемой участниками образовательного процесса, и составляет 40 %. Обе части являются взаимодополняющими и необходимыми с точки зрения реализации требований ФГОС ДО.

Обязательная часть программы, в соответствии с которой осуществляется образовательный процесс в ДОУ, выстроен в соответствии  с ФГОС ДО.

            Средствами достижения предназначения программы служат:

1. Освоение детьми стандарта дошкольного образования, которым в настоящее время являются федеральные государственный образовательный стандарт дошкольного образования (далее- ФГОС ДО).

2. Использование в образовательной практике общеобразовательной программы дошкольного образования «От рождения до школы» под ред. Н.Е.Вераксы, М.А. Васильевой,  Т.С.Комаровой (Москва МОЗАИКА-СИНТЕЗ, 2014 год.) .

3. Обновление методов воспитания, создание развивающей среды, которая соответствует реализуемой  общеобразовательной программе дошкольного образования .

4.  Использование и реализация в образовательной практике этнокультурного регионального составляющего:

- Региональная образовательная программа дошкольного образования«Сөенеч- Радость познания» Шаеховой Р. К.. –КАЗАНЬ «МАГАРИФ-ВАКЫТ», 2016. - 191 с.
5. . “ Непосредственно – образовательная деятельность в детском саду”, З.М. Зарипова, А.Х.Габдрахимова, А.Т. Миникаева., Казань, 2013 ( мет. Пособие) 
6.  Балалар бакчасында рус балаларына татар теле өйрәтү: программа, методик кинәшләр, диагностика/ -- Авторлар: З.М.Зарипова, Р.С.Исаева, Р.Г.Кидрячева. Беренче полиграфия компаниясе, 2013

7. Планирование деятельности по обучению дошкольников татарскому языку (методическое пособие), Зарипова З.М., Кидрячева Р.Г., Камалова А.И., Сафина А.Ю., Усманова Р.М., Габдрафикова Л.Д., Халикова Т.М. Казань, “Хәтер” 2018.

8. Татарча сөйләшәбез (6-7 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма автор З.М.Зарипова. Татарстаннын китап нэшрияты.,2012

9.  Татарча сөйләшәбез (5-6 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма автор З.М.Зарипова, Хэтер.,2012

10.Татарча сөйләшәбез (4-5 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма автор З.М.Зариповаю, Хэтер.,2011

11.Туган телдә сөйләшәбез (5-7 яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик ярдәмлек) авторы: З.М.Зарипова, Л.Н.Вазиева,Р.С.Зуфарова., Казан “Фолиант”.,2012

12.Туган телдә сөйләшәбез (2-3яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик ярдәмлек) авторы Хазратова Ф.В., ШарафетдиноваЗ.Г.,Хабибуллина И.З., Казан.Татарстан китап нэшрияты.,2012

13.Туган телдә сөйләшәбез (4-5яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик әсбап)., Инновацион технологиялэр узэге., Казан., 2013

14.Балачак аланы: балалар бакчасы тәрбиячеләре һәм әти-әниләр  өчен хрестоматия / Төз.: К.В.Закирова.- Казан: РИЦ, 2011

15.Уйный-уйный үсәбез (балалар бакчасында уеннар): балалар бакчасы тәрбиячеләре һәм физкультура инструкторлары  өчен методик кулланма.- Автор: К.В.Закирова.Казан.Татарстан китап нэшрияты.,2010

16. “ Раз – словечко, два – словечко” ( Занимательное обучение татарскому языку). Р.К. Шаехва, Казан, “ Хэтер”, 2011.

17. Региональная программа дошкольного образования. Төбәкнен мәктәпкәчә белем бирү программасы/ Р.К. Шаехова – Казань, РИЦ, 2012.
18“Әй уйныйбыз, уйныйбыз», К.В. Закирова (методик кулланма), бернче полиграфия компаниясе.,2013

19. “ Устерешле уеннар”, З.М.Зарипова, Р.С.Исаева (методик кулланма), Беренче полиграфия компаниясе.,2013

20. “ Балалар бакчасында әдәп – әхлак  тәрбиясе”,  К.В.Закирова, Р.Ә.Кадыйрова, Г.М.Сафиуллина. Беренче полиграфия компаниясе.,2013

21. «Балачак-уйнап-колеп усэр чак». К.В.Закирова, Л.Р.Мортазина (Балалар бакчасында уеннар). Казан.,2012

22. Балалар бакчасында тэрбия hэм белем биру /Төзеде автор: К.В.Закирова, Р.А. Борhанова.-Казан: “Хәтер” нәшрияты, 2000

23. Мәктәпкәчә яшьтәгеләр әлифбасы (авазларны уйнатып, методик кулланма)., автор: Р.К.Шаехова.,Казан Хәтер.,2011

 «Обучение детей дошкольного возраста правилам безопасного поведения на дорогах»

- «Физическая культура в детском саду» Л.И.Пензулаева
I. ЦЕЛЕВОЙ РАЗДЕЛ
Программа основана на современных научных представлениях о закономерностях психического развития ребенка в дошкольном возрасте, ведущей роли игровой деятельности и общения со взрослым.

Программа построена на гуманистических принципах личностно-ориентированной педагогики, предполагающих признание самоценности каждого возрастного периода жизни человека, уважение к личности ребенка, создание условий для развития его активности, инициативности, творческого потенциала.

Программа
охватывает
все
образовательные
области, представленные в ФГОСДО: познавательное, речевое, социально-коммуникативное, художественно-эстетическое и физическое. 

Программа адресована воспитателям и специалистам-педагогам, работающим с детьми дошкольного возраста в дошкольных образовательных учреждениях.

Программа состоит из обязательной части и части, формируемой участниками образовательных отношений.

1.Цели и задачи в соответствии с ФГОС дошкольного образования
 (п.2.1. и 1.6 ФГОС дошкольного образования)

Цель: Развитие личности детей дошкольного возраста в различных видах общения и деятельности с учётом их возрастных, индивидуальных, психологических и физиологических особенностей.

Задачи:

1.Охрана и укрепление физического и психического здоровья детей, в том числе их эмоционального благополучия.

2.Обеспечение равных возможностей полноценного развития каждого ребёнка в период дошкольного детства независимо от места проживания, пола, нации, языка, социального статуса, психофизиологических особенностей (в том числе ограниченных возможностей здоровья).

3.Обеспечение преемственности целей, задач и содержания основных образовательных программ дошкольного и начального общего образования.

4.Создание благоприятных условий развития детей в соответствии с их возрастными и индивидуальными особенностями и склонностями развития способностей и творческого потенциала каждого ребёнка как субъекта отношений с самим собой, другими детьми, взрослыми и миром.

5.Объединение обучения и воспитания в целостный образовательный процесс на основе духовно-нравственных и социокультурных ценностей и принятых в обществе правил, и норм поведения в интересах человека, семьи, общества.

6.Формирование общей культуры личности воспитанников, развитие их социальных, нравственных, эстетических, интеллектуальных, физических качеств, инициативности, самостоятельности и ответственности ребёнка, формирования предпосылок учебной деятельности.

7.Обеспечение вариативности и разнообразия содержания образовательных программ и организационных форм уровня дошкольного образования, возможности формирования образовательных программ различной направленности с учётом образовательных потребностей и способностей воспитанников.

8.Формирование социокультурной среды, соответствующей возрастным, индивидуальным, психологическим и физиологическим особенностям детей.

9.Обеспечение психолого-педагогической поддержки семьи и повышения компетентности родителей в вопросах развития и образования, охраны и укрепления здоровья детей.

Ведущие цели Программы (по общеобразовательной программе дошкольного образования «От рождения до школы» под редакцией Н. Е. Вераксы, Т. С. Комаровой, М. А. Васильевой, МОЗАИКА-СИНТЕЗ-Москва, 2014 г., смотреть  стр.8 ): создание благоприятных условий для полноценного проживания ребенком дошкольного детства, формирование основ базовой культуры личности, всестороннее развитие психических и физических качеств в соответствии с возрастными и индивидуальными особенностями, подготовка к жизни в современном обществе, к обучению в школе, обеспечение безопасности жизнедеятельности дошкольника. 

Парциальные программы: по физическому развитию программы физической направленности Л.И. Пензулаева " Физическая культура в детском саду»

 по музыкальному развитию Л.И. Буренина "Ритмическая мозаика"; Т.В. Настеренко "Гармония"

И.А.Лыкова "Изобразительная деятельность в детском саду", И.А. Лыкова "Умелые ручки", 

- Программа по социально-личностного развития "Основы безопасности детей  дошкольного возраста" Р.Б. Стеркиной.

2. Принципы и подходы к формированию Рабочей Программы
В основе реализации основной образовательной программы лежит культурно-исторический и системно-деятельные подходы к развитию ребенка, являющиеся методологией ФГОС, который предполагает:

полноценное проживание ребенком всех этапов детства (младенческого , раннего и дошкольного возраста), обогащение (амплификация) детского развития;

индивидуализация дошкольного образования (в том числе одаренных детей и детей с ограниченными возможностями здоровья);

содействие и сотрудничество детей и взрослых, признание ребенка полноценным участником (субъектом) образовательных отношений;

поддержку инициативы детей в различных видах деятельности;

партнерство в семье;

приобщение детей к социокультурным нормам, традициям семьи, общества и государства;

формирование познавательных интересов и познавательных действий ребенка в различных видах деятельности;

возрастную адекватность (соответствие условий, требований, методам возрасту и особенностям развития);

учет этнокультурной ситуации развития ребенка;

обеспечение дошкольного общего и начального общего образования.

Основная образовательная программа МАДОУ «Детский сад № 70» разработана в соответствии с основными принципами и ценностями личностно-ориентированного образования.

принцип развивающего образования предполагает, что образовательное содержание предъявляется ребенку с учетом его актуальных и потенциальных возможностей усвоения этого содержания и совершения им тех или иных действий, с учетом его интересов, склонностей и способностей. Данный принцип предполагает  работу педагога в зоне ближайшего развития ребенка, что способствует развитию, т.е. реализации как явных, так и скрытых возможностей ребенка.

принцип позитивной социализации ребенка предполагает освоение ребенком в процессе сотрудничества с обучающим взрослым и сверстниками культурных норм, средств и способов деятельности, культурных образцов поведения и общения с другими людьми;

Реализация принципа приобщения детей к социокультурным нормам, традициям семьи, общества, государства осуществляется в совместной деятельности взрослых и детей в игре, продуктивных видах детской деятельности, в процессе экскурсий, праздников. При проведении этой работы необходимы комплексный подход, взаимосвязь и своеобразное взаимопроникновение материала разных тем и все то, что связано друг с другом. Основной задачей является стимуляция познавательной активности детей, развитие их любознательности, развития образного и логического мышления ребенка.

принцип возрастной адекватности образования предполагает подбор педагогом содержание и методов дошкольного образования на основе законов возраста. Важно использовать все специфические детские деятельности, опираясь на особенности возраста и психологический анализ задач развития, которые должны быть решены в дошкольном возрасте. 

При этом необходимо следовать психологическим законам развития ребенка, учитывая его индивидуальные интересы, особенности и склонности.

Принцип личностно-оприентированного взаимодействия с детьми находится в центре образования детей дошкольного возраста. Способ межличностного взаимодействия является чрезвычайно важным компонентом образовательной среды и определяется, прежде всего, тем, как строятся взаимоотношения между педагогами и детьми. Обычно воспитатели, анализирующие свое общение с детьми, акцентируют внимание на его содержании, то есть на том, о чем они говорят с детьми, и упускают из виду форму общения, - как они это делают. Однако форма взаимодействия педагога с детьми не в меньшей степени, чем содержание, определяет личностно-ориентированный характер этого взаимодействия.  в Программе заложено отношение к ребенку как качественно отличному от взрослого, по равноценному партнерству: ребенок как личность равноценен взрослому, хотя и обладает специфическими возрастными и индивидуальными особенностями. В соответствии с этим воспитателя предоставляют детям право выбора и учитывают их интересы и потребности. Рассматривая детей, как равноценных партнеров, воспитатель уважает в каждом из них право на индивидуальную точку зрения, на самостоятельный выбор. Поэтому, общаясь с детьми, он предоставляет им не универсальный образец для подражания , а определенное поле выбора, то есть диапазон одинаково принятых в культуре форм поведения, и каждый ребенок находит свой собственный, адекватный его индивидуальным особенностям стиль поведения. Тем самым, усвоение культурных норм не противоречит развитию у детей творческой и активной индивидуальности. Активность ребенка далеко за пределами усвоения взрослого опыта и рассматривается как накопление личного опыта в процессе самостоятельного исследования и преобразования окружающего мира;
принцип индивидуализации образования в дошкольном возрасте предполагает

- постоянное наблюдение, сбор данных о ребенке, анализ его деятельности;

- помощь и поддержку ребенка в сложной ситуации;

предоставление ребенку возможности выбора в разных видах деятельности, акцент на инициативность, самостоятельность и личностную активность.

Направление педагогической деятельности

забота о здоровье, эмоциональном благополучии каждого ребенка;

создание в группах атмосферы гуманного и доброжелательного отношения ко всем воспитанникам;

максимальное использование разнообразных видов детской деятельности, их интеграций в целях повышения эффективности воспитательно-образовательного процесса;

творческая организация (креативность) воспитательно-образовательного процесса;

уважительное отношение к результатам детского творчества;

единство подходов к воспитанию детей в условиях дошкольного образовательного учреждения и семьи;

соблюдение в работе детского сада и начальной школы преемственности, исключающей умственные и физические перегрузки в содержании образования детей дошкольного возраста, обеспечивающей отсутствие давления предметного обучения.

Принципы УМК“«Туган телдә сөйләшәбез”,Татарча сөйләшәбез”

Коммуникативный принцип готовит детей использовать татарский язык, как средство общения. Обучать язык не как наука, а как средство общения.

Принцип осуществления задач в тесной связи друг с другом воспитания и развития ребенка.

Принцип преемственности предусматривает последовательность детского сада и начальной школы.

Принцип мотивации образовательной деятельности - ребенок принимает материал, когда он интересный и соответствует своим интересам. В процессе по обучению языку просмотр сказочных сюжетов, встреча с знакомыми интересными героями, использование игровых элементов обеспечивает мотивизацию обучения языкового материала. Обучение языка в общении, связывая в игровые ситуации, дети чувствуют практическое значение обучения языку, рождается эмоциональный подъем, и они с желанием изучают языковой материал.

Принцип индивидуализации предусматривает развитие социально- личностные качества в обучении языку. Рассчитывается возрастные особенности детей.

Принцип наглядности, обучение языку, образует разнообразную деятельность в повседневной жизни. Игра, как основное средство в познании детей.

Принцип интеграции – учитывает особенности разных видов речи, слушание речи воспитателя, при помощи технических средств (аудио, - видео,особенности языка дать в разных упражнениях, развивать диалогическую речь детей.

3. Характеристики особенностей развития воспитанников дошкольного возраста

 В возрасте 3-4 лет ребенок постепенно выходит за пределы семейного круга. Его общение становится внеситуативным. Взрослый становится для ребенка не толп членом семьи, но и носителем определенной общественной функции. Желание ребенка выполнять такую же функцию приводит к противоречию с его реальными возможностями. Это противоречие разрешается через развитие игры, которая становится ведущим видом деятельности в дошкольном возрасте.

Главной особенностью игры является ее условность: выполнение одних действий с одними предметами предполагает их отнесенность к другим действиям с другими пред метами. Основным содержанием игры младших дошкольников являются действия с игрушками и предметами-заместителями. Продолжительность игры небольшая. Младшие дошкольники ограничиваются игрой с одной-двумя ролями и простыми, неразвернутыми сюжетами. Игры с правилами в этом возрасте только начинают формироваться.

Изобразительная деятельность ребенка зависит от его представлений о предмете. В этом возрасте они только начинают формироваться. Графические образы бедны. У од них детей в изображениях отсутствуют детали, у других рисунки могут быть более детализированы. Дети уже могут использовать цвет.

Большое значение для развития мелкой моторики имеет лепка. Младшие дошкольники способны под руководством взрослого вылепить простые предметы.

Известно, что аппликация оказывает положительное влияние на развитие восприятия. В этом возрасте детям доступны простейшие виды аппликации.

Конструктивная деятельность в младшем дошкольном возрасте ограничена возведением несложных построек по образцу и по замыслу.

младшем дошкольном возрасте развивается перцептивная деятельность. Дети от использования предэталонов — индивидуальных единиц восприятия — переходят к сенсорным эталонам — культурно выработанным средствам восприятия. К концу младшего дошкольного возраста дети могут воспринимать до пяти и более форм предметов и до семи и более цветов, способны дифференцировать предметы по величине, ориентироваться в пространстве группы детского сада, а при определенной детского сада образовательного процесса и в помещении всего дошкольного учреждения.

Развиваются память и внимание. По просьбе взрослого дети могут запомнить 3-4 слова и 5-6 названий предметов. К концу младшего дошкольного возраста они способны запомнить значительные отрывки из любимых произведений.

Продолжает развиваться наглядно-действенное мышление. При этом преобразования ситуаций в ряде случаев осуществляются на основе целенаправленных проб с учетом желаемого результата.

Дошкольники способны установить некоторые скрытые связи и отношения между предметами.

младшем дошкольном возрасте начинает развиваться воображение, которое особенно наглядно проявляется в игре, когда одни объекты выступают в качестве заместителей других.

Взаимоотношения детей обусловлены нормами и правилами. В результате целенаправленного воздействия они могут усвоить относительно большое количество норм, которые выступают основанием для оценки собственных действий и действий других детей.

Взаимоотношения детей ярко проявляются в игровой деятельности. Они скорее играют рядом, чем активно вступают во взаимодействие. Однако уже в этом возрасте могут наблюдаться устойчивые избирательные взаимоотношения. Конфликты возникают преимущественно по поводу игрушек.

Положение ребенка в группе сверстников во многом определяется мнением воспитателя.

младшем дошкольном возрасте можно наблюдать соподчинение мотивов повеления в относительно простых ситуациях. Сознательное управление поведением только начинает складываться; во многом поведение ребенка еще ситуативно. Вместе с тем можно наблюдать и случаи ограничения собственных побуждений самим ребенком, сопровождаемые словесными указаниями. Начинает развиваться самооценка, при этом дети в значительной мере ориентируются на оценку воспитателя. Продолжает развиваться также их половая идентификация, что проявляется в характере выбираемых игрушек и сюжетов.

Средняя группа (от четырех до пяти лет)

игровой деятельности детей среднего дошкольного возраста появляются ролевые заимодействия.

Они указывают на то, что дошкольники начинают отделять себя от принятой роли. В процессе игры роли могут меняться. Игровые действия начинают выполняться не ради них самих, а ради смысла игры. Происходит разделение игровых и реальных взаимодействий детей.

Значительное развитие получает изобразительная деятельность. Рисунок становится предметным и детализированным. Графическое изображение человека характеризуется наличием туловища, глаз, рта, носа, волос, иногда одежды и ее деталей. Совершенствуется техническая сторона изобразительной деятельности. Дети могут рисовать основные геометрические фигуры, вырезать ножницами, наклеивать изображения на бумагу и т. д.

Усложняется конструирование. Постройки могут включать 5-6 деталей. Формируются навыки конструирования по собственному замыслу, а также планирование последовательности действий. Двигательная сфера ребенка характеризуется позитивными изменениями мелкой и крупной моторики. Развиваются ловкость, координация движений. Дети в этом возрасте лучше, чем младшие дошкольники, удерживают равновесие, перешагивают через небольшие преграды. Усложняются игры с мячом.

К концу среднего дошкольного возраста восприятие детей становится более развитым. Они оказываются способными назвать форму, на которую похож тот или иной предмет. Они могут вычленять в сложных объектах простые формы и из простых форм воссоздавать сложные объекты. Дети способны упорядочить группы предметов по сенсорному признаку — величине, цвету; выделить такие параметры, как высота, длина и ширина. Совершенствуется ориентация в пространстве.

Возрастает объем памяти. Дети запоминают до 7-8 названий предметов. Начинает складываться произвольное запоминание: дети способны принять задачу на запоминание, помнят поручения взрослых, могут выучить небольшое стихотворение и т.д.

Начинает развиваться образное мышление. Дети оказываются способными использовать простые схематизированные изображения для решения несложных задач. Дошкольники могут строить по схеме, решать лабиринтные задачи. Развивается предвосхищение. На основе пространственного расположения объектов дети могут сказать, что произойдет в результате их взаимодействия. Однако при этом им трудно встать на позицию другого наблюдателя и во внутреннем плане совершить мысленное преобразование образа.

Для детей этого возраста особенно характерны известные феномены Ж. Пиаже: сохранение количества, объема и величины. Например, если ребенку предъявить три черных кружка из бумаги и семь белых кружков из бумаги и спросить: «Каких кружков больше — черных или белых?», большинство ответят, что белых больше. Но если спросить: «Каких больше — белых или бумажных?», ответ будет таким же — больше белых.

Продолжает развиваться воображение. Формируются такие его особенности, как оригинальность и произвольность. Дети могут самостоятельно придумать небольшую сказку на заданную тему. Увеличивается устойчивость внимания. Ребенку оказывается доступной сосредоточенная деятельность в течение 15-20 минут. Он способен удерживать в памяти при выполнении каких-либо действий несложное условие.

среднем дошкольном возрасте улучшается произношение звуков и дикция. Речь становится предметом активности детей. Они удачно имитируют голоса животных, интонационно выделяют речь тех или иных персонажей. Интерес вызывают ритмическая структура речи, рифмы.

Развивается грамматическая сторона речи. Дошкольники занимаются словотворчеством на основе грамматических правил. Речь детей при взаимодействии друг с другом носит ситуативный характер, а при общении со взрослым становится внеситуативной.

Изменяется содержание общения ребенка и взрослого. Оно выходит за пределы конкретной ситуации, в которой оказывается ребенок. Ведущим становится познавательный мотив.

Информация, которую ребенок получает в процессе общения, может быть сложной и трудной для понимания, но она вызывает у него интерес.

У детей формируется потребность в уважении со стороны взрослого, для них оказывается чрезвычайно важной его похвала. Это приводит к их повышенной; обидчивости на замечания.

Повышенная обидчивость представляет собой возрастной феномен.

Взаимоотношения со сверстниками характеризуются избирательностью, которая выражается в предпочтении одних детей другим. Появляются постоянные партнеры по играм. В группах начинают выделяться лидеры. Появляются конкурентность, соревновательность. Последняя важна для сравнения себя с другим, что ведет к развитию образа Я ребенка, его детализации.

Основные достижения возраста связаны с развитием игровой деятельности; появлением ролевых и реальных взаимодействий; с развитием изобразительной деятельности; конструированием по замыслу, планированием; совершенствованием восприятия, развитием образного мышления и воображения, эгоцентричностью познавательной позиции; развитием памяти, внимания, речи, познавательной мотивации, совершенствования восприятия; формированием потребности в уважении со стороны взрослого, появлением обидчивости, конкурентности, соревновательности со сверстниками, дальнейшим развитием образа Я ребенка, его детадизацией.

Старшая группа
(от пяти до шести лет)

Дети шестого года жизни уже могут распределять роли до начала игры и строят свое поведение, придерживаясь роли. Игровое взаимодействие сопровождается речью, соответствующей и по содержанию, и интонационно взятой роли. Речь, сопровождающая реальные отношения детей, отличается от ролевой речи. Дети начинают осваивать социальные отношения и понимать подчиненность позиций в различных видах деятельности взрослых, одни роли становятся для них более привлекательными, чем другие. При распределении ролей могут возникать конфликты, связанные с субординацией ролевого поведения. Наблюдается организация игрового пространства, в котором выделяются смысловой «центр» и «периферия». (В игре «Больница» таким центром оказывается кабинет врача, в игре «Парикмахерская» — зал стрижки, а зал ожидания выступает в качестве периферии игрового пространства.) Действия детей в играх становятся разнообразными.

Развивается изобразительная деятельность детей. Это возраст наиболее активного рисования. В течение года дети способны создать до двух тысяч рисунков. Рисунки могут быть самыми разными по содержанию: это и жизненные впечатления детей, и воображаемые ситуации, и иллюстрации к фильмам и книгам. Обычно рисунки представляют собой схематичные изображения различных объектов, но могут отличаться оригинальностью композиционного решения, передавать статичные и динамичные отношения. Рисунки приобретают сюжетный характер; достаточно часто встречаются многократно повторяющиеся сюжеты с небольшими или, напротив, существенными изменениями. Изображение человека становится более детализированным и пропорциональным. По рисунку можно судить о половой принадлежности и эмоциональном состоянии изображенного человека.

Конструирование характеризуется умением анализировать условия, в которых протекает эта деятельность. Дети используют и называют различные детали деревянного конструктора. Могут заменить детали постройки в зависимости от имеющегося материала. Овладевают обобщенным способом обследования образца. Способны выделять основные части предполагаемой постройки. Конструктивная деятельность может осуществляться на основе схемы, по замыслу и по условиям. Появляется конструирование в ходе совместной деятельности.

Дети могут конструировать из бумаги, складывая ее в несколько раз (два, четыре, шесть сгибаний); из природного материала. Они осваивают два способа конструирования: 1) от природного материала к художественному образу (в этом случае ребенок «достраивает» природный материал до целостного образа, дополняя его! различными деталями); 2) от художественного образа к природному материал) (в этом случае ребенок подбирает необходимый материал, для того чтобы воплотить образ).

Продолжает совершенствоваться восприятие цвета, формы и величины, строения предметов; представления детей систематизируются. Дети называют не только основные цвета и их оттенки, но и промежуточные цветовые оттенки; форм) прямоугольников, овалов, треугольников. Воспринимают величину объектов, легко выстраивают в ряд - по возрастанию или убыванию — до десяти различных предметов.

Однако дети могут испытывать трудности при анализе пространственного положения объектов, если сталкиваются с несоответствием формы и их пространственного расположения. Это свидетельствует

том, что в различных ситуациях восприятие представляет для дошкольников известные сложности, особенно если они должны одновременно учитывать несколько различных и при этом противоположных признаков.

В старшем дошкольном возрасте продолжает развиваться образное мышление. Дети способны не только решить задачу в наглядном плане, но и совершить преобразования объекта, указать, в какой последовательности объекты вступят во взаимодействие, и т.д. Однако подобные решения окажутся правильными только в том случае, если дети будут применять адекватные мыслительные средства. Среди них можно выделить схематизированные представления, которые возникают в процесс? наглядного моделирования; комплексные представления, отражающие представления детей о системе признаков, которыми могут обладать объекты, а также представления, отражающие стадии

преобразования различных объектов и явлений (представления о цикличности изменений): представления о смене времен года, дня и ночи, об увеличении и уменьшении объектов в результате различных возлег представления о развитии и т. д. Кроме того, продолжают совершенствоваться обобщения, что является основой словесно-логического мышления. В дошкольном возрасте у детей еще отсутствуют представления о классах объектов. Объекты группируются по признакам, которые могут изменяться, однако начинают формироваться операции логического сложения и умножения классов. Так, например, старшие дошкольники при группировании объектов могут учитывать два признака: цвет и форму (материал) и т. д.

Развитие воображения в этом возрасте позволяет детям сочинять достаточно оригинальные и последовательно разворачивающиеся истории. Воображение будет активно развиваться лишь при условии проведения специальной работы по его активизации.

Продолжают развиваться устойчивость, распределение, переключаемость внимания. Наблюдается переход от непроизвольного к произвольному вниманию.

Продолжает совершенствоваться речь, в том числе ее звуковая сторона. Дети могут правильно воспроизводить шипящие, свистящие и сонорные звуки. Развиваются фонематический слух, интонационная выразительность речи при чтении стихов в сюжетно-ролевой игре и в повседневной жизни.

Совершенствуется грамматический строй речи. Дети используют практически все части речи, активно занимаются словотворчеством. Богаче становится лексика: активно используются синонимы и антонимы.

Развивается связная речь. Дети могут пересказывать, рассказывать по картинке, передавая не только главное, но и детали.

Достижения этого возраста характеризуются распределением ролей в игровой деятельности; структурированием игрового пространства; дальнейшим развитием изобразительной деятельности, отличающейся высокой продуктивностью; применением в конструировании обобщенного способа обследования образца.

Восприятие характеризуется анализом сложных форм объектов; развитие мышления сопровождается освоением мыслительных средств (схематизированные представления, комплексные представления, представления о цикличности изменений); развиваются умение обобщать, причинное мышление, воображение, произвольное внимание, речь, образ Я.

Подготовительная группа (от шести до семи лет)

В сюжетно-ролевых играх дети подготовительной к школе группы начинают осваивать сложные взаимодействия людей, отражающие характерные значимые жизненные ситуации, например, свадьбу, рождение ребенка, болезнь, трудоустройство и т. д.

Игровые действия становятся более сложными, обретают особый смысл, который не всегда открывается взрослому. Игровое пространство усложняется. В нем может быть несколько центров, каждый из которых поддерживает свою сюжетную линию. При этом дети способны отслеживать поведение партнеров по всему игровому пространству и менять свое поведение в зависимости от места в нем. Так, ребенок уже обращается к продавцу не просто как покупатель, а как покупатель-мама или покупатель-шофер и т. п. Исполнение роли акцентируется не только самой ролью, но и тем, в какой части игрового пространства эта роль воспроизводится. Например, исполняя роль водителя автобуса, ребенок командует пассажирами и подчиняется инспектору ГИБДД. Если логика игры требует появления новой роли, то ребенок может по ходу игры взять на себя новую роль, сохранив при этом роль, взятую ранее. Дети могут комментировать исполнение роли тем или иным участником игры.

Образы из окружающей жизни и литературных произведений, передаваемые детьми в изобразительной деятельности, становятся сложнее. Рисунки приобретают более детализированный характер, обогащается их цветовая гамма. Более явными становятся различия между рисунками мальчиков и девочек. Мальчики охотно изображают технику, космос, военные действия и т.п. Девочки обычно рисуют женские образы: принцесс, балерин, моделей и т.д. Часто встречаются и бытовые сюжеты: мама и дочка, комната и т. д. При правильном педагогическом подходе у детей формируются художественно-творческие способности в изобразительной деятельности.

Изображение человека становится еще более детализированным и пропорциональным. Появляются пальцы на руках, глаза, рот, нос, брови, подбородок. Одежда может быть украшена различными деталями. Дети подготовительной к школе группы в значительной степени освоили конструирование из строительного материала. Они свободно владеют обобщенными способами анализа как изображений, так и построек; не только анализируют основные конструктивные особенности различных деталей, но и определяют их форму на основе сходства со знакомыми им объемными предметами. Свободные постройки становятся симметричными и пропорциональными, их строительство осуществляется на основе зрительной ориентировки. Дети быстро и правильно подбирают необходимый материал. Они достаточно точно представляют себе последовательность, в которой будет осуществляться постройка, и материал, который понадобится для ее выполнения; способны выполнять различные по степени сложности постройки как по собственному замыслу, так и по условиям. В этом возрасте дети уже могут освоить сложные формы сложения из листа бумаги и придумывать собственные, но этому их нужно специально обучать. Данный вид деятельности не просто доступен детям — он важен для углубления их пространственных представлений.

Усложняется конструирование из природного материала. Дошкольникам уже доступны целостные композиции по предварительному замыслу, которые могут передавать сложные отношения, включать фигуры людей и животных в различных условиях.

детей продолжает развиваться восприятие, однако они не всегда могут одновременно учитывать несколько различных признаков.

Развивается образное мышление, однако воспроизведение метрических отношений затруднено. Это легко проверить, предложив детям воспроизвести на листе бумаги образец, на котором нарисованы девять точек, расположенных не на одной прямой. Как правило, дети не воспроизводят метрические отношения между точками: при наложении рисунков друг на друга точки детского рисунка не совпадают с точками образца.

Продолжают развиваться навыки обобщения и рассуждения, но они в значительной степени еще ограничиваются наглядными признаками ситуации.

Продолжает развиваться воображение, однако часто приходится констатировать снижение развития воображения в этом возрасте в сравнении со старшей группой. Это можно объяснить различными влияниями, в том числе и средств массовой информации, приводящими к стереотипности детских образов. Продолжает развиваться внимание дошкольников, оно становится произвольным. В некоторых видах деятельности время произвольного сосредоточения достигает 30 минут.

У дошкольников продолжает развиваться речь: ее звуковая сторона, грамматический строй, лексика. Развивается связная речь. В высказываниях детей отражаются как расширяющийся словарь, так и характер обобщений, формирующихся в этом возрасте. Дети начинают активно употреблять обобщающие существительные, синонимы, антонимы, прилагательные и т. д. В результате правильно организованной образовательной работы у детей развивается диалогическая и некоторые виды монологической речи.

В подготовительной к школе группе завершается дошкольный возраст. Его основные достижения связаны с освоением мира вещей как предметов человеческой культуры; дети осваивают формы позитивного общения с людьми; развивается половая идентификация, формируется позиция школьника. К концу дошкольного возраста ребенок обладает высоким уровнем познавательного и личностного развития, что позволяет ему в дальнейшем успешно учиться в школе.

Планируемые результаты усвоения программы.

    Результатами освоения программы являются целевые ориентиры дошкольного образования, которые представляют собой социально-нормативные возрастные характеристики возможных достижений ребенка. 

    К целевым ориентирам дошкольного образования относятся следующие социально-нормативные возрастные характеристики возможных достижений ребенка:

4.Целевые ориентиры на этапе завершения дошкольного образования
Ребенок интересуется окружающими предметами и активно действует с ними; эмоционально вовлечен в действия с игрушками и другими предметами, стремится проявлять настойчивость в достижении результата своих действий;

использует специфические, культурно фиксированные предметные действия, знает назначение бытовых предметов (ложки, расчески, карандаша и пр.) и умеет пользоваться ими. Владеет простейшими навыками самообслуживания; стремится проявлять самостоятельность в бытовом и игровом поведении;

владеет активной речью, включенной в общение; может обращаться с вопросами и просьбами, понимает речь взрослых; знает названия окружающих предметов и игрушек;

стремится к общению со взрослыми и активно подражает им в движениях и действиях; появляются игры, в которых ребенок воспроизводит действия взрослого;

проявляет интерес к сверстникам; наблюдает за их действиями и подражает им;

проявляет интерес к стихам, песням и сказкам, рассматриванию картинки, стремится двигаться под музыку; эмоционально откликается на различные произведения культуры и искусства;

у ребенка развита крупная моторика, он стремится осваивать различные виды движения (бег, лазанье, перешагивание и пр.).

Целевые ориентиры на этапе завершения дошкольного образования:

ребенок овладевает основными культурными способами деятельности, проявляет инициативу и самостоятельность в разных видах деятельности - игре, общении, познавательно-исследовательской деятельности, конструировании и др.; способен выбирать себе род занятий, участников по совместной деятельности;

ребенок обладает установкой положительного отношения к миру, к разным видам труда, другим людям и самому себе, обладает чувством собственного достоинства; активно взаимодействует со сверстниками и взрослыми, участвует в совместных играх. Способен договариваться, учитывать интересы и чувства других, сопереживать неудачам и радоваться успехам других, адекватно проявляет свои чувства, в том числе чувство веры в себя, старается разрешать конфликты;

ребенок обладает развитым воображением, которое реализуется в разных видах деятельности, и прежде всего в игре; ребенок владеет разными формами и видами игры, различает условную и реальную ситуации, умеет подчиняться разным правилам и социальным нормам;

ребенок достаточно хорошо владеет устной речью, может выражать свои мысли и желания, может использовать речь для выражения своих мыслей, чувств и желаний, построения речевого высказывания в ситуации общения, может выделять звуки в словах, у ребенка складываются предпосылки грамотности;

у ребенка развита крупная и мелкая моторика; он подвижен, вынослив, владеет основными движениями, может контролировать свои движения и управлять ими;

ребенок способен к волевым усилиям, может следовать социальным нормам поведения и правилам в разных видах деятельности, во взаимоотношениях со взрослыми и сверстниками, может соблюдать правила безопасного поведения и личной гигиены;

ребенок проявляет любознательность, задает вопросы взрослым и сверстникам, интересуется причинно-следственными связями, пытается самостоятельно придумывать объяснения явлениям природы и поступкам людей; склонен наблюдать, экспериментировать. Обладает начальными знаниями о себе, о природном и социальном мире, в котором он живет; знаком с произведениями детской литературы, обладает элементарными представлениями из области живой природы, естествознания, математики, истории и т.п.; ребенок способен к принятию собственных решений, опираясь на свои знания и умения в различных видах деятельности.

Целевые ориентиры части формируемой участниками образовательных отношений

- ребенок умеет общаться на двух государственных языках;

- проявляет интерес к национальной культуре народов, населяющих Республику Татарстан.

- ребёнок проявляет уважение к людям другой национальности, к их культурным ценностям;

- ребёнок понимает речь на татарском языке, в пределах, изученных тем, задаёт вопросы на татарском языке;

- у ребёнка формируется мотивация к дальнейшему обучению татарского языка на этапе школьного обучения.

В возрасте 4 – 5 лет объём словарного запаса: 62 слова татарского языка.

В возрасте 5 – 6 лет объём словарного запаса: 107 слов татарского языка.

В возрасте 6 – 7 лет объём словарного запаса: 167 слов татарского языка.

Освоение примерной основной образовательной программы не сопровождается проведением промежуточной и итоговой аттестаций воспитанников. Оценка индивидуального развития детей может проводиться педагогом в ходе внутреннего мониторинга становления основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка, результаты которого могут быть использованы только

для оптимизации образовательной работы с группой дошкольников и для решения задач индивидуализации образования через построение образовательной траектории для детей, испытывающих трудности в образовательном процессе или имеющих особые образовательные потребности.

Мониторинг осуществляется в форме регулярных наблюдений педагога за детьми

в повседневной жизни и в процессе непосредственной образовательной работы.
 Развивающее оценивание качества образовательной деятельности по программе

При реализации Программы может проводиться оценка индивидуального развития детей. Такая оценка производится педагогическим работником в рамках педагогической диагностики (оценки индивидуального развития детей дошкольного возраста, связанной с оценкой эффективности педагогических действий и лежащей в основе их дальнейшего планирования). Оценка индивидуального развития проводиться педагогами на основе наблюдений за детьми, один раз в год (в апреле месяце) на основании приказа руководителя. В начале учебного года (октябрь месяц) в рабочем порядке проводится промежуточная диагностика для составления индивидуального образовательного маршрута каждого ребенка группы.

	Параметры определены в соответствии с возрастной группой
	Социально-нормативные возрастные характеристики возможных достижений (интегративные качества)

	
	Диагностика освоения содержания Программы воспитанниками за учебный год образовательной области «СОЦИАЛЬНО-КОММУНИКАТИВНОЕ РАЗВИТИЕ»

	
	Диагностика освоения содержания Программы воспитанниками за учебный год образовательных области «ПОЗНАВАТЕЛЬНОЕ РАЗВИТИЕ»

	
	Диагностика освоения содержания Программы воспитанниками за учебный год образовательных области «РЕЧЕВОЕ РАЗВИТИЕ»

	
	Диагностика освоения содержания Программы воспитанниками за учебный год образовательной области «ХУДОЖЕСТВЕННО-ЭСТЕТИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ»

	
	Диагностика освоения содержания Программы воспитанниками за учебный год образовательной области «ФИЗИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ»

	
	Мониторинг   уровня освоения дошкольниками материала по региональной  образовательной программы
 и УМК “Туган телдәсөйләшәбез”,“Татарча сөйләшәбез-Говорим по-татарски”


	
	Изучение  стартового уровня будущих первоклассников (только для подготовительной группы)


Данные о ре​зультатах обследования заносятся в диагностическую карту, анализ которой позволяет оценить эффективность образователь​ной программы и организацию образовательного процесса в целом.
ООП не предусматривается оцениваниекачества образовательной деятельности МАДОУ на основе достижения детьми планируемых результатов освоения Программы.

Целевые ориентиры, представленные в ООП:

- не подлежат непосредственной оценке;

- не являются непосредственным основанием оценки как итогового, так и промежуточного уровня развития детей;

- не являются основанием для их формального сравнения с реальными достижениями детей;

- не являются основой объективной оценки соответствия установленным требованиям образовательной деятельности и подготовки детей;

- не являются непосредственным основанием при оценке качества образования.

Программой предусмотрены следующие уровни системы оценки качества:

- диагностика развития ребенка, используемая как профессиональный инструмент педагога

с целью получения обратной связи от собственных педагогических действий и планирования дальнейшей индивидуальной работы с детьми по ООП;

- внутренняя оценка, самооценка МАДОУ;

- внешняя оценка МАДОУ, в том числе независимая профессиональная и общественная оценка.

На уровне образовательной организации система оценки качества реализации ООП решает задачи:

- повышения качества реализации программы дошкольного образования;

- реализации требований Стандарта к структуре, условиям и целевым ориентирам основной образовательной программы дошкольной организации;

- обеспечения объективной экспертизы деятельности МАДОУ в процессе оценки качества программы дошкольного образования;

- задания ориентиров педагогам в их профессиональной деятельности и перспектив развития самой МАДОУ;

- создания оснований преемственности между дошкольным и начальным общим образованием.

Портфолио

Соблюдение педагогами конфиденциальности — обязательное правило при работе с детьми по Программе. Конфиденциальность можно определить как неразглашение доверительной информации, полученной от семьи, передача ее лишь профессионалам для использования на благо семьи. Все, кто занят в программе, должны быть предупреждены, что любая информация, любые беседы и записи не подлежат оглашению.

Педагоги несут ответственность за неразглашение  информации, полученной в устной или письменной форме. Для использования этой информации требуется письменное согласие семьи. Необходимо проводить инструктаж по технике конфиденциальности.

Основные правила обеспечения конфиденциальности

Семьи имеют право на неразглашение информации личного характера, которая становится известной персоналу детского сада в ходе реализации программы. В связи с этим следует придерживаться сле-дующих правил:

- Родители должны быть главным источником информации о самих себе и о ребенке в семье, причем педагогам следует ограничиваться сбором только той информации, которая необходима для программы воспитания данного ребенка. 

- Запрещается знакомить родителей с материалами, касающимися других детей.

- Данные о детях и семьях открыты только для персонала детского сада и, в случае необходимости, для консультантов (в той мере, в какой этого требуют обстоятельства).

- Следует заранее предупредить членов семей о том, какая информация может быть сообщена всему педагогическому коллективу и для чего это будет сделано.

- Нельзя сообщать информацию лицам, не занятым в программе, без письменного разрешения семьи, за исключением случаев, когда речь идет о дурном обращении с детьми или отсутствии заботы о них.

- Консультации с другими организациями и лицами возможны только с согласия семей и в указанных ими пределах

- Важно записывать и хранить только ту информацию, которая существенна для реализации программы и не вызывает возражений родителей.

Планируемые результаты в части, формируемой участниками образовательных отношений (парциальные программы):

Этнокультурная составляющая:
1)  Ребенок обладает начальными знаниями о своей стране – РФ, о Республике Татарстан: о народах проживающих в республике, о его природном и социальном мире, знаком с произведениями детской литературы писателей и поэтов РТ, с работами художников РТ.

  2) Ребенок проявляет интерес к изучению татарского (русского языка); у него сформированы первоначальные умения и навыки практического владения татарским (русским) языком в устной форме; умеет воспринимать и понимать татарскую(русскую) речь на слух; говорит по-татарски (по-русски) в пределах доступной им тематики, усвоенных слов, грамматических форм, синтаксических конструкций и несложных образцов связной речи.
В сфере развития у детей интереса к эстетической стороне действительности, ознакомления с разными видами и жанрами, в том числе народного творчества

Приобщать детей к эстетическому познанию произведений искусства. Познакомить с элементарными узорами татарского прикладного искусства и украшенными ими предметов быта. Вызвать положительный эмоциональный отклик на красоту произведений народного творчества. Способствовать проявлению интереса к произведениям народного, декоративно​ прикладного искусства, с которыми можно действовать (кукла в национальном костюме, шеморданская, актюбинская игрушки и др.). Способствовать накоплению сенсорного опыта, обогащению чувственных впечатлений.

Вызывать эмоциональный отклик при восприятии произведений изобразительного искусства, детских книг с иллюстрациями по мотивам народных сказок, рассказов, стихов 

татарских писателей и поэтов, в которых переданы чувства, понятные детям.

Формировать некоторые представления детей о трудовой деятельности посредством малых 

фольклорных жанров. Сопровождать самообслуживание и трудовые операции ребенка татарскими 

народными пословицами.

В сфере приобщения к разным видам художественно-эстетической действительности, развития потребности в творческом самовыражении, инициативностии самостоятельности в воплощении художественного замысла

Национально-региональный компонент.

Младшая группа

В сфере совершенствования разных сторон речи ребенка

Активизировать общение на родном языке на разнообразные темы, в том числе выходящие 

за пределы наглядно представленной ситуации, о событиях из жизни ребенка, об интересующих 

его предметах, явлениях природы родного края. Формировать устную речь и навыки речевого 

общения с собеседником на основе овладения литературным языком своего народа.

Учить отвечать на вопросы. Стимулировать инициативные высказывания, обращения ко 

взрослому с просьбами и предложениями.

Привлекать к драматизации отрывков из знакомых русских и татарских народных сказок, стихотворений, строить высказывания, состоящие из 2-3 предложений, пользоваться системой 

окончаний для согласования слов в предложении.

Помогать налаживать игровое взаимодействие со сверстниками, в ходе которого дети комментируют свои игровые действия, обозначают словом игрушки, предметы-заместители, 

условные действия.

Обогащать словарь, необходимый для освоения всех образовательных областей, способствовать коммуникативно-деятельностному подходу к речевому развитию. 

Совершенствовать звуковую культуру речи.

В сфере приобщения детей к культуре чтения литературных произведений

Развивать отношение к книге как к источнику эмоций и поводу к позитивно окрашенному 

общению со взрослым.

Поддерживать интерес детей к слушанию литературных произведений разных жанров, 

стимулировать повторение в речи некоторых фраз прослушанных текстов (песенка Колобка, 

реплики персонажей сказки «Теремок» и пр.).

Учить детей следить за развитием действий в татарских народных сказках, в литературных 

произведениях татарских писателей и поэтов. Сопровождать слушание наглядными средствами 

(игрушки, картинки, анимация). Добиваться ответа на несложные вопросы, помогать высказывать 

свое отношение к персонажам, вступать в ролевой диалог.

Предоставить открытый доступ к различным литературным изданиям, место для рассматривания иллюстраций в книге. Помогать узнавать литературных героев при рассматривании книжных иллюстраций.

Поддерживать стремление детей повторять ритмически организованные строчки и воспроизводить небольшие стихотворения.

Познакомить с образцами татарского фольклора (песенки, потешки, заклички, пальчиковые игры). Поощрять использование малых фольклорных форм в повседневной жизни.

Стимулировать инициативные обращения детей ко взрослому с просьбой почитать книгу.

Помочь родителям в организации чтения ребенку дома, в первоначальном ознакомлении с театром кукол «Экият».

Средняя группа

В сфере совершенствования разных сторон речи ребенка

Создать условия для овладения первичной коммуникации на татарском языке русскоязычными детьми, использовать УМК «Татарча сейлэшэбез». Накапливать словарный 

запас, не менее 62 слов, обогащать речь смысловым содержанием.Развивать интерес русскоязычных детей к татарскому языку. В процессе целенаправленного обучения использовать технологию проектирования «Мой дом», игровые и информационно-коммуникационные технологии, аудио-видео материалы, анимационные сюжеты, дидактический инструментарий. Способствовать восприятию детьми новых слов, правильному их звукопроизношению, запоминанию, активизации.

Побуждать вопросами отыскивать игрушки, картинки, предметы. Учить соотносить названия предметов с картинками в рабочей тетради, их действия, свойства. Поддержать стремление самостоятельно выполнять задания, употреблять новые слова.

Поощрять участие детей в диалоге, стремление поддержать собеседника, развивать умение 

отвечать на вопросы одно-двусловными предложениями как эквивалент целого высказывания, 

строить фразы из 2-3 слов на татарском языке.

Учить детей ориентироваться в ситуациях повседневного общения. Посредством упражнений, создания игровых ситуаций, организации различных видов детской деятельности 

(игра, общение, продуктивные виды деятельности) развивать умение находить речевое решение, 

правильно высказываться в соответствии с конкретной ситуацией.

Стимулировать инициативные высказывания детей на татарском языке, обращения ко взрослому с просьбой поиграть. Налаживать речевое и игровое взаимодействие в совместной 

деятельности взрослого с детьми.

Осуществлять систему наблюдений за речевым развитием русскоязычных детей, связанную с оценкой эффективности педагогических действий с целью их дальнейшей оптимизации.

Поддерживать стремление ребенка рассказать небольшое стихотворение на празднике. Заложить основы интонационной выразительности речи. Дать возможность испытывать чувство радости от ожидания предстоящих событий.

В сфере приобщения детей к культуре чтения литературных произведений

Развивать способность слушать и воспринимать литературный язык различных жанров и 

тематики - сказки, рассказа, стихотворения татарских писателей и поэтов, эмоционально реагировать на их содержание. Стимулировать обращения детей ко взрослому с просьбой почитать книгу.

Обогащать внутренний мир ребенка представлениями о сказочных героях и их характерах, 

реальных событиях, поступках взрослых и детей, задавать вопросы детям на понимание прочитанного.

Использовать малые формы поэтического фольклора, народные сказки для проявления 

детьми сопереживания, сочувствия по отношению к героям литературных произведений, ориентироваться на них в оценке своего поведения и поведения сверстников.

Организовывать инсценировки и драматизацию небольших отрывков из татарских сказок. 

Помочь запомнить наиболее интересные, выразительные отрывки из прочитанных произведений, 

предоставляя детям возможность договаривать слова и несложные для воспроизведения фразы.

Поощрять чтение наизусть небольших стихотворений современных татарских поэтов, малых форм татарского фольклора. Развивать способность заучивать, запоминать стихи.

Давать детям возможность самостоятельно повторно рассматривать иллюстрации в книге. 

Обогащать литературными образами игровую, изобразительную деятельность, конструирование и 

ДР-Помочь родителям в организации системы чтения ребенку дома, в первоначальном ознакомлении с постановками для детей в Казанском государственном Татарском театре юного 

зрителя им. Г. Кариева.

Старшая группа

В сфере совершенствования разных сторон речи ребенка

Обеспечить полное овладение русскоязычными детьми лексическим объемом, предусмотренным УМК «Татарча сейлэшэбез», не менее 142 слов, обогащать речь смысловым содержанием.

Развивать интерес русскоязычных детей к татарскому языку. В процессе целенаправленного обучения использовать технологию проектирования «Учимся, играя», технологию моделирования, игровые и информационно-коммуникационные технологии, аудио​видео материалы, анимационные сюжеты, мультфильмы, дидактический и раздаточный материал. 

Способствовать восприятию новых слов, правильному их звукопроизношению, запоминанию, активизации в речевой продукции детей. Создавать ситуацию успеха.

Развивать умение вести диалог, понимать обращенную речь и адекватно реагировать на 

обращение, употребляя реплики, соответствующие ситуации. Развивать умение отвечать на вопросы двух-трехсловными предложениями как эквивалент целого высказывания, строить фразы 

из 2-4 слов на татарском языке. Развивать ранние формы грамматического структурирования, 

формировать смысловое содержание в построении предложений детьми. Поощрять участие детей 

в диалоге, стремление поддержать собеседника.

Учить соотносить названия предметов с картинками в рабочей тетради, называть их действия, свойства. Поддерживать стремление самостоятельно выполнять задания, отвечать на 

вопросы, задавать их.

Создавать условия для формирования речевой и языковой культуры в повседневной жизни 

ребенка. Активизировать употребление новых слов в различных фразовых конструкциях, организуя соответствующие игровые, проблемно-поисковые ситуации, ситуативный диалог. 

Предоставлять детям возможность договаривать слова и несложные для воспроизведения фразы. Вызывать желание говорить на татарском языке.

Осуществлять систему мониторинга динамики речевого развития русскоязычных детей, 

устойчивости навыков общения на татарском языке в привычной для ребенка коммуникативной 

ситуации.

Предоставлять детям возможность смотреть мультфильмы по мотивам произведений Г. 

Тукая студии «Татармультфильм», телепередач «Күчтәнәч», «Поем и учим татарский язык», 

слушать песни и получать удовольствие при ограниченном владении языком. Закладывать основы 

культуры речи.

Погружать детей в языковую среду, способствовать развитию коммуникативных способностей при ограниченном владении татарским языком, развивать языковое чутье, поддерживать интерес к сравнению языковых явлений между собой, мотивировать к усвоению 

языка.

Предоставлять детям возможность рассказывать стихотворения на праздниках, конкурсе 

чтецов, участвовать в театральных постановках. Заложить основы интонационной выразительности речи. Дать возможность испытывать чувство радости от ожидания предстоящих 

событий.

Поощрять использование татарского языка (подбор слов, выражений, осознанность речевых высказываний) в естественной речевой ситуации. Способствовать проявлению интереса к перспективам своего речевого развития.

В сфере приобщения детей к культуре чтения литературных произведений

Развивать интерес и потребность в восприятии литературных произведений, обсуждении 

их содержания, оформления. Приобщать к восприятию познавательной литературы. Познакомить с понятиями «словарь» (русско-татарский, татарско-русский)», «энциклопедия», «хрестоматия», «справочное издание». Формировать отношение к книге как к источнику знаний.

Практиковать чтение с продолжением, что позволяет детям повторно вернуться к восприятию литературного языка, к вымышленным героям татарских писателей, вспомнить и прогнозировать версии событий. Стимулировать обращения детей ко взрослому с просьбой дочитать книгу, способствовать ожиданиям приятного переживания.

Обогащать запас литературных впечатлений от произведений устного народного творчества (пословицы, поговорки, загадки и т.д.), помочь понять фольклорный текст, национально-художественное своеобразие фольклорных произведений. Поддерживать проявления детского творчества, элементарного сочинительства, попытки рифмовать слова.

Рассказать детям о художниках-иллюстраторах, поощрять желание самостоятельно рассматривать книжные иллюстрации, сравнивать их. Развивать отношение к книге как к предмету эстетической культуры, помочь освоить правила - аккуратно листать страницы книг, пользоваться закладкой, после просмотра класть книги на книжную полку.

Учить эмоционально передавать содержание небольших прозаических текстов, выразительно читать стихи татарских поэтов, участвовать в чтении текста по ролям, в инсценировках. Погружать детей в стихию литературного языка.

Обратить внимание детей на национальное своеобразие волшебных сказок. Использовать 

татарские народные сказки для проявления детьми таких нравственных качеств, как сочувствие, 

сопереживание, которые лежат в основе нравственных поступков. Дать детям возможность рассказать о своем восприятии поступка сказочного героя, помочь понять скрытые мотивы его 

поведения.

Помочь родителям в организации книжного уголка (полки) для чтения ребенку в семье, 

рекомендовать посещение Республиканской детской библиотеки, просмотр спектаклей для детей 

ТГТДиК им. К. Тинчурина: «Чиполлино» (Дж. Родари), «Книга сказок», «Шурале - onlain» (Ш. 

Фархутдинов) и др.

Подготовительная группа

В сфере совершенствования разных сторон речи ребенка

Обеспечить полное овладение русскоязычными детьми лексическим объемом, 

предусмотренным УМК «Татарча сейлэшэбез», не менее 167 слов, обогащать речь смысловым 

содержанием. В процессе целенаправленного обучения активизировать употребление новых слов 

в различных фразовых конструкциях. Развивать устойчивый интерес русскоязычных детей к 

изучению татарского языка. Создавать ситуацию успеха.

Посредством использования современных методов обучения (методы развивающего 

обучения, метод звуковых ассоциаций, Сингапурский метод), технологии проектирования «Мы 

теперь большими стали, скоро в школу мы пойдём», информационно-коммуникационных технологий, аудио записей, анимационных сюжетов, мультипликационной и видеопродукции, 

режиссёрских и дидактических игр активизировать в речи слова, обозначающие предмет, его 

признак, действие. 

Формировать элементарные навыки построения несложныхповествовательных и вопросительных предложений.

Продолжать работу в рабочих тетрадях, добиваться четкого выполнения инструкции. 

Формировать предпосылки учебной деятельности.

Опираясь на технологию ТРИЗ, способствовать развитию умения составлять небольшие 

рассказы (3-8 предложений) про себя, по серии ситуативных картинок с одним действующим 

лицом, сюжетной картинке, из личных наблюдений. Поощрять переход от двусловных к многословным высказываниям на татарском языке.

Учить детей не только отдельным речевым действиям, но также умению ориентироваться в 

ситуации общения и самостоятельно находить речевое решение в новых условиях, выбирая для 

этого соответствующие слова и грамматические средства. Правильно пользоваться системой 

окончаний для согласования слов в предложении. Способствовать точной передаче мыслей в речи, 

развивать речевой самоконтроль.

Погружать детей в языковую среду, давать возможность прислушиваться к речи собеседника, говорящего на татарском языке в реальной обстановке, стремиться понять (или 

догадаться) о чем он говорит, вступать в диалог и поддерживать его, достигать коммуникативной 

цели при ограниченном владении татарским языком. Поощрять применение знаний в реальной 

языковой среде.

Осуществлять коммуникативно-деятельностный подход к развитию речи русскоязычных 

детей. Поощрять стремление использовать виды татарского народного фольклора, наиболее 

употребительные слова и выражения в специфически детских видах деятельности, в повседневном 

общении.

Предоставлять детям возможность прослушивать песни, попеть, поводить хороводы, посмотреть сборник мультфильмов «В стране сказок» по мотивам произведений А. Алиша студии 

«Татармультфильм», телепередачи «Поем и учим татарский язык», «Кучтэнэч» и получить удовлетворение от познавательной и творческой активности. Закладывать основы языковой культуры, культуры общения и деятельности.

Предоставлять детям возможность рассказывать стихотворения в Международный день 

родного языка, на конкурсе чтецов, литературном вечере. Формировать интонационную выразительность речи. Дать возможность испытать чувство радости от очередного выступления.

Осуществлять мониторинг устойчивости навыков общения на татарском языке в новых для русскоязычного ребенка коммуникативных ситуациях.

Помочь осуществлять обмен высказываниями-репликами, учитывая их содержательную и 

конструктивную связь. Развивать способность к планированию своих и прогнозированию чужих 

речевых высказываний в пределах диалога. Способствовать переходу от мини-диалогов к развернутым формам диалогической и монологической речи.

Подготовить русскоязычных детей к дальнейшему, более осознанному изучению 

татарского языка

В сфере приобщения детей к культуре чтения литературных произведений

Расширять круг детского чтения изданиями художественного, познавательного, энциклопедического характера. Расширять знания детей о книге как результате деятельности 

писателя (поэта), художника и работников типографии.

Познакомить с отличительными особенностями сказки, рассказа, стихотворения. Развивать 

стремление понять содержание произведения, оценить действия и поступки литературных героев, 

придумать свои версии происходящего.

Способствовать положительному реагированию на предложение чтения произведений больших форм (чтение с продолжением). Формировать потребность ежедневного обращения к 

детской художественной литературе.

Учить составлению комбинированных связных высказываний (сочетание описательных и 

повествовательных монологов, включение диалогов), составлению плана собственных высказываний и выдерживанию его в процессе рассказывания. Создавать условия для приобретения опыта эмоциональной передачи содержания некоторых прозаических текстов, 

выразительного чтения наизусть коротких стихотворений, участия в музыкальной драматизации 

татарских сказок.

Используя сказки народов Поволжья, развивать формы воображения, в основе которых 

лежит интерпретация литературного образа.

Развивать интерес к татарскому устному народному творчеству. Приобщать к словесному 

искусству, стимулируя проявления детьми собственного литературного опыта, сохраняя при этом 

основные особенности стиля и жанра.

Познакомить с татарским народным юмором («Два лентяя», «Ответ иголки» и др.). 

Развивать чувство юмора.

Помочь родителям в организации условий для чтения ребенком, рекомендовать посещение 

книжных выставок, ярмарок, просмотра спектаклей для юных зрителей в ТГАТ им. Г. Камала: 

«Деревенский пес Акбай» (Т. Миннуллин), «Игра с монстриком» (И. Зайниев) и др. 

II. Содержательной раздел
1. Пояснительная записка
Балалар бакчасында татар теленә өйрәтү программасы (алга таба программа) “Мәктәпкәчә төп гомуми белем бирү программасы структурасына Федераль дәүләт таләпләре”нә (РФ Мәгариф һәм фән министрлыгының 23.11.2009 елда 655 нче карары нигезендә расланган) нигезләнеп төзелде. 

Программа 4 яшьтән 7 яшькә кадәр булган рус телле балаларның татарча аралашырга өйрәтү эшчәнлекләренең эчтәлеген чагылдыра. Программа мәктәпкәчә яшьтәге баланың үсеш закончалыкларына, шәхси һәм эшлекле якын килү турындагы фундаменталь тикшеренүләргә, тел өйрәтү процессында методик стандарт итеп кабул ителгән коммуникатив технология принципларына (Л. С. Выготский, П. Я. Гальперин, В. В. Давыдов, Е. А. Пассов)  чагылыш тапкан фәнни тикшеренүләргә, гамәли эшкәртмәләр һәм методик киңәшләргә, мәктәпкәчә мәгариф системасы эшчәнлеген ачыклаучы норматив хокукый актлар, нигезләмәләренә көйләнгән.
 Татар телен өйрәтүдә кулланыла торган чаралар.

1. Эшчәнлек эшкәртмәләре, диагностик материаллар.

2. Тавышлы күрсәтмәлелек (һәр проект өчен аудиоязмалар, анимацион сюжетлар, мультфильмнар).
3. Картиналы һәм картиналы-дидактик күрсәтмәлелек(таратма һәм күрсәтмә рәсемнәр, җырлы-биюле уеннар, театр эшчәнлеге өчен материаллар.
4. Символик, график күрсәтмәлелек (пиктограммалар).
5. Күләмле күрсәтмәлелек (макетлар, муляжлар, уенчыклар)
6. Интерактив уеннар.
7. Эш дәфтәрләре.
Эш төрләре һәм формалары. 

Программа бурычларын үтәүдә эш формаларының, практик гамәли алымнарның, чараларның әһәмияте зур. Төп эш төрләре булып түбәндәгеләр тора:

1. Предметлар белән эш: тасвирлау, уенчык белән диалог төзү, уен һәм әкиятләрдә катнашу.

2. Рәсемнәр белән эш: тасвирлау, үстерешле диалог. 

3. Сюжетлы-рольле уеннар;

4. Әйлән-бәйлән, җырлы-биюле уеннар өйрәнү (аудиоязмага таянып).

5. Театральләштерү, сәхнәләштерү (бармак театры, битлекләр, костюмнар, театр күрсәтү (әти-әниләргә, башка төркем балаларына).

6. Хәрәкәтле уеннар: туп белән уеннар, “Командир” уены, әйлән-бәйлән уен, зарядка уеннары.

7. Иҗади һәм ситуатив уеннар: рольле уеннар, интервью, ситуатив күнегүләр.

8. Ситуатив, логик күнегүләрне ишетеп, аңлап эшләү. 

9. Үстерелешле диалоглар (зурлар һәм яшьтәшләре белән үзара аралашу).

10. Аудиоязмалар тыңлау, кушылып әйтү, җырлау, кабатлау, ишеткән сүзне рәсемдә табып күрсәтү.

11. Анимацион сюжетлар, мультфильмнар карау.

12. Интерактив уеннар.

2. Взаимодействие взрослых с детьми

Взаимодействие взрослых с детьми является важнейшим фактором развития ребенка и пронизывает все направления образовательной деятельности.

С помощью взрослого и в самостоятельной деятельности ребенок учится познавать окружающий мир, играть, рисовать, общаться с окружающими. Процесс приобщения к культурным образцам человеческой деятельности (культуре жизни, познанию мира, речи, коммуникации, и прочим), приобретения культурных умений при взаимодействии со взрослыми и в самостоятельной деятельности в предметной среде называется процессом овладения культурными практиками. Процесс приобретения общих культурных умений во всей его полноте возможен только в том случае, если взрослый выступает в этом процессе в роли партнера, а не руководителя, поддерживая и развивая мотивацию ребенка. Партнерские отношения взрослого и ребенка в Детского садаи в семье являются разумной альтернативой двум диаметрально противоположным подходам: прямому обучению и образованию, основанному на идеях «свободного воспитания». Основной функциональной характеристикой партнерских отношений является равноправное относительно ребенка включение взрослого в процесс деятельности. Взрослый участвует в реализации поставленной цели наравне с детьми, как более опытный и компетентный партнер. Для личностно-порождающего взаимодействия характерно принятие ребенка таким, какой он есть, и вера в его способности. Взрослый не подгоняет ребенка под какой-то определенный «стандарт», а строит общение с ним с ориентацией на достоинства и индивидуальные особенности ребенка, его характер, привычки, интересы, предпочтения. Он сопереживает ребенку в радости и огорчениях, оказывает поддержку при затруднениях, участвует в его играх и занятиях. Взрослый старается избегать запретов и наказаний. Ограничения и порицания используются в случае крайней необходимости, не унижая достоинство ребенка. Такой стиль воспитания обеспечивает ребенку чувство психологической защищенности, способствует развитию его индивидуальности, положительных взаимоотношений со взрослыми и другими детьми.

Личностно-порождающее взаимодействие способствует формированию у ребенка различных позитивных качеств. Ребенок учится уважать себя и других, так как отношение ребенка к себе и другим людям всегда отражает характер отношения к нему окружающих взрослых. Он приобретает чувство уверенности в себе, не боится ошибок. Когда взрослые предоставляют ребенку самостоятельность, оказывают поддержку, вселяют веру в его силы, он не пасует перед трудностями, настойчиво ищет пути их преодоления.

Ребенок не боится быть самим собой, быть искренним. Когда взрослые поддерживают индивидуальность ребенка, принимают его таким, каков он есть, избегают неоправданных ограничений и наказаний, ребенок не боится быть самим собой, признавать свои ошибки. Взаимное доверие между взрослыми и детьми способствует истинному принятию ребенком моральных норм.

Ребенок учится брать на себя ответственность за свои решения и поступки. Ведь взрослый везде, где это возможно, предоставляет ребенку право выбора того или действия. Признание за ребенком права иметь свое мнение, выбирать занятия по душе, партнеров по игре способствует формированию у него личностной зрелости и, как следствие, чувства ответственности за свой выбор.

Ребенок приучается думать самостоятельно, поскольку взрослые не навязывают ему своего решения, а способствуют тому, чтобы он принял собственное.

Ребенок учится адекватно выражать свои чувства. Помогая ребенку осознать свои переживания, выразить их словами, взрослые содействуют формированию у него умения проявлять чувства социально приемлемыми способами.

Ребенок учится понимать других и сочувствовать им, потому что получает этот опыт из общения со взрослыми и переносит его на других людей.

Программа предполагает, что воспитатель — помощник ребенка, фасилитатор (обеспечивающий успешную групповую коммуникацию), облегчающий, содействующий, сопровождающий. Он готов поддержать, усложнить игру, вовремя добавить материалы, ответить на вопросы, выслушать, дать дополнительную информацию.

Создание развивающей среды в группе, куда ребенок хотел бы возвращаться, где он чувствовал бы себя нужным и успешным, — достаточно сложная задача, требующая от воспитателя умения наблюдать за детьми и анализировать, понимать различия в темпах их развития и возможностях, работать в команде педагогов детского сада и обязательно вовлекать семью.

Личностно-ориентированное взаимодействие взрослых и детей является основным условием

средством для достижения эмоционального благополучия, развития способностей и базиса личностной культуры каждого ребенка. Педагоги строят процесс обучения, используя методы, соответствующие возрастным особенностям детей, оптимизируют и направляют процесс обучения так, чтобы он соответствовал их уровню развития, индивидуальным интересам, потребностям и возможностям.

Взаимодействие между взрослыми и детьми, как и взаимодействие между сверстниками, имеет огромное значение для социально-эмоционального и личностного развития дошкольников. Именно в процессе взаимодействия у детей развивается чувство собственного «я», чувство принадлежности к определенному сообществу, а также приобретаются знания об окружающем мире.

Программа предполагает индивидуальный подход к обучению и воспитанию детей, основанный на убеждении в том, что все дети особенные и обладают уникальными потребностями, которые необходимо учитывать при обучении. Каждый ребенок развивается в своем, присущем только ему, темпе и обладает определенными склонностями и интересами. Педагоги должны использовать свои знания об особенностях развития детей, а также свой опыт взаимоотношения с дошкольниками и их семьями для того, чтобы понять и оценить многообразие воспитанников в каждой группе детского садаи учесть уникальные потребности и потенциальные возможности каждого ребенка.

Достижение целей развития, поставленных в Программе

Каким образом можно построить взаимодействие с детьми в группе детского сада, чтобы личность каждого ребенка, к развитию которой стремится Программа, действительно развивалась?

Самостоятельность и инициативность.

 Педагог является не диктующим, всезнающим «источником информации», руководителем, а проводником, фасилитатором, «архитектором», создающим пространство для свободного творчества, где они общаются друг с другом, участвуют в обсуждениях и совместном решении проблем. Педагоги поддерживают детей и помогают им осмыслить свои действия, учат рефлексировать и оценивать свою деятельность и поведение.

В группах детского сада педагоги создают развивающую среду, стимулирующую возможности для личной инициативы. Во время утреннего сбора и в течение дня детям предоставляется возможность выбора центра активности, выбора деятельности и материалов. Создание проекта или какого-либо продукта в результате этого выбора мотивирует и помогает почувствовать успех. Дети испытывают чувство гордости за свои достижения, когда могут самостоятельно вытереть стол после еды, зашнуровать ботинки, представить совместный коллаж или индивидуальные проекты.

Возможность экспериментировать и исследовать способствует развитию личной инициативы творческого мышления. Имея возможность выбирать деятельность и партнеров по игре, дети понимают, что взрослые их уважают и верят в их способность планировать свою деятельность и осуществлять задуманное. Педагог также должен проявлять уважение, когда ребенок принимает решение не делать что-либо в настоящий момент, выражает желание сделать это в другой раз или на-ходит способы сделать это другим способом. Педагог помогает детям учиться выбирать и брать на себя ответственность за свой выбор.

Ответственность и самоконтроль

В группе дети самостоятельные и ответственные. Самостоятельность всегда сопряжена с от-ветственностью. Ответственности нельзя научить, она приобретается только на собственном опыте. Ответственные дети вырастают ответственными гражданами.

У большинства детей дошкольного возраста навык самодетского садаи самоконтроля только начинает складываться. В традиционных программах дошкольного образования в преобладающем большинстве случаев основная роль в детского сада правило сообразного поведения в группе принадлежит воспитателю. Ребенку отводится лишь роль пассивного (а значит безответственного) исполнителя. Когда взрослые принимают решения за ребенка, они лишают его возможности самореализации, а следовательно, препятствуют развитию автономии и ответственности.

В группах детям предоставляется множество возможностей развивать свою ответственность. Низкие открытые полки с надписями и символами помогают убирать за собой материалы после игры и поддерживать порядок в группе. Дети с помощью взрослого разрабатывают необходимые правила, например, «Кладу вещи туда, где я их взял», «Когда кто-то говорит, я внимательно слушаю». Формирование самоконтроля и саморегуляции способствует развитию взаимоотношений между воспитателями и детьми. Приобретение навыков самоконтроля повышает самооценку, побуждает планировать, принимать решения и брать на себя ответственность за них. Ребенок, участвующий в разработке правил, самостоятельно следящий за их соблюдением и оценивающий свое поведение, учится быть ответственным за свои слова и поступки, жить в соответствии с общепринятыми нормами поведения.

группе правила общения детей между собой — это не руководящие установки педагога, который контролирует их соблюдение и наказывает нарушителей, а нормы взаимодействия, которые разрабатываются совместно с детьми. Когда дети самостоятельно находят способы разрешения конфликтов, они учатся принимать на себя ответственность за свои поступки.

Педагоги создают условия для развития ответственности детей, помогая им брать на себя определенные роли в группе; вовлекают каждого ребенка в создание для себя обязанностей в группе вместо того, чтобы просто распределять их. Дети берут на себя ответственность за выполнение таких обязанностей, которые соответствуют их уровню развития и которые они могут выполнить, например, Точильщик карандашей (точит карандаши), Детектив (ищет потерянные вещи), Ботаник (поливает цветы), Миротворец (примиряет детей), Официант (накрывает на стол), Хранитель зоопарка (кормит животных), Уборщик (подметает пол), Воспитатель (отмечает посещаемость), Музыкант (выбирает песню), Библиотекарь (выбирает книгу для группового чтения) и т. д.

Педагоги поощряют желание детей обучать друг друга тому, что они знают или умеют делать. Разумеется, педагоги всячески способствуют тому, чтобы дети менялись социальными ролями, чтобы каждый ребенок попробовал разные роли.

Чувство уверенности в себе и позитивная самооценка.

Поиск ответов на вопросы: «Кто я? Что я люблю? Что я могу? Что делает меня особенным?» есть основной путь развития детей. Взаимодействуя с людьми и исследуя окружающий мир, они постоянно приобретают информацию, способствующую их самопознанию. Таким образом, дети постепенно выстраивают Я-концепцию, составляя собственное мнение о себе. По мере того как у детей развиваются все более и более сложные самоощущения, они составляют положительное и отрицательное мнение о себе. Поначалу они получают эту информацию через взаимодействие со значимыми в их жизни людьми — членами семьи, воспитателями, другими детьми. Эти люди служат зеркалом, в котором дети видят себя и оценивают то, что видят. Если отражение хорошее, ребенок даст себе положительную оценку, если негативное, то и мнение о себе будет таким же. Целью педагогов является создание оптимальных условий для развития личности ребенка, самопознания и максимального повышения детской самооценки. Воспитатели и учителя должны использовать эффективные стратегии и методы для активизации этих процессов.

Самооценка — это чувство собственной значимости. Чувство опоры, которое возникает, когда ребенок знает свои сильные стороны, основано на опыте успешного преодоления трудностей. Самооценка формируется в процессе ежедневной деятельности детей.

Когда ребенок успешен в своей деятельности, его самооценка возрастает, и он воспринимает себя как человека, способного и умеющего справляться с проблемами. Если же ребенок постоянно сталкивается в своей деятельности с негативными последствиями, у него ничего не получается и он чувствует недовольство и критику взрослых, отвержение сверстников, то его самооценка страдает. В результате ребенок может начать думать о себе: «Я — неудачник», «Я не могу ничего делать правильно», «У меня никогда ничего не получится», «Меня не за что любить». Возможно, родители или другие взрослые ругали его, заставляя испытывать стыд, преуменьшая его способности. Не исключено, что причиной является искреннее желание сделать так, чтобы ребенок вел себя правильно, действовал успешно, а для этого необходимо указать ему на ошибки, рассказать, как надо действовать. Однако в действительности это приводит к тому, что у ребенка полностью исчезает желание пробовать, готовность действовать самостоятельно, идти на риск. Такие дети легко сдаются даже не пытаются завершить начатое дело или решить проблему. Их уверенность в себе подорвана, они не верят, что на что-то способны.

Чувство идентификации и самооценка имеют также и культурную специфику; они основаны, в том числе, и на этническом происхождении ребенка. Дети могут отличаться не только индивидуальными, но и культурными стилями познания и пользоваться культурно-заданными способами общения с людьми. Педагоги должны создавать в группах такую атмосферу, чтобы дети чувствовали уважение друг к другу и к культуре всех семей. Педагоги собирают информацию о семьях детей, посещающих группу: об их жизненных представлениях, системе ценностей, порядке повседневной жизни, обычаях и регулярно освещают и представляют культуру и традиции разных семей. Они приглашают родителей в качестве гостей группы для участия в утреннем сборе и других видах деятельности: просят рассказать о национальных традициях и праздниках, прочитать сказки, стихи и книги, повествующие об истории и ценностях различных этнических групп, приготовить блюда и обменяться рецептами национальной кухни. В группе могут быть представлены фотографии семей, плакаты, картинки, отражающие многообразие национальных традиций и обычаев, а также культурных особенностей семей.

Педагоги обучают детей социально принятому поведению в разных ситуациях, создают условия для обсуждения в группах темы индивидуальных и культурных различий и большого значения дружбы. Педагогу легче научить детей пониманию и принятию широкого круга различий между людьми (толерантности) как нормы — и преимущества! — жизни, через непосредственный контакт с этими различиями.

Процесс социального развития ребенка в группе выражается в систематическом поощрении различных социальных взаимодействий. Дети, которые научатся устанавливать длительные дружеские отношения в дошкольном возрасте, будут уметь дружить и тогда, когда станут взрослыми. Социальному развитию способствуют прочные и надежные отношения с родителями и педагогами и возможность играть с другими детьми. И наоборот, при отсутствии надежных доверительных отношений с взрослыми и редкими контактами с детьми в игровой деятельности социальное развитие детей замедляется.

Многие дети с легкостью общаются со сверстниками, они инстинктивно знают, как завести друзей и найти свое место в группе, получают удовольствие от общения со сверстниками и взрослыми. Но также в группе могут быть и дети, которым нужно больше времени, чтобы почувствовать себя комфортно в группе, которым необходима помощь. Когда они будут готовы к взаимодействию, то смогут сами вступать в игру со сверстниками и приобрести друзей.

Дети, которые неспособны устанавливать дружеские отношения со сверстниками и чувствуют себя отверженными большую часть времени, могут иметь серьезные проблемы, когда станут взрослыми. У этих детей, как правило, низкая самооценка, отсутствуют навыки общения, что затрудняет коммуникацию с другими детьми и взрослыми.

Дети обучаются, приобретая знания и навыки через исследования, опыты, игры и взаимодействие со сверстниками и взрослыми. Важно активно способствовать возникновению социальных взаимодействий между детьми. Этого можно добиться различными способами. Например, путем использования карточек с именами детей, а также предоставляя им возможность самостоятельно выбирать партнеров для игры или другой деятельности. Педагоги могут заранее организовать рассадку детей или дать им возможность самим выбрать место во время группового сбора, работы в группе или приема пищи. Некоторые ребята получают удовольствие, выполняя роль лидера, общаясь и помогая другим детям. Другим просто нравятся некоторые сверстники, и они с удовольствием общаются с ними.

          Педагоги могут поддержать развитие дружеских взаимоотношений, предлагая детям задания, в ходе которых им придется активно общаться. Во время группового сбора можно побуждать детей не только выбирать, в каком центре активности играть, но также вовлекать в игру других ребят. Такой вид подсказки может быть особенно полезен детям, испытывающим проблемы с осуществлением выбора. Дети должны иметь возможность оказывать помощь своим сверстникам при каждом удобном случае.

При каждой возможности педагог должен побуждать детей помогать друг другу, а не обращаться сразу за помощью к взрослым. Можно ввести правило «Спроси трех». Суть этого правила том, что прежде чем обратиться за помощью к воспитателю, ребенок должен попросить помощи у трех сверстников.

Умение работать в команде Педагоги строят общение с детьми, выбирая стратегию поддержки и создания сообщества.

Они избегают соревнований и сравнения детей друг с другом. Они не задают вопросов «Кто больше?», «У кого лучше?», «Кто первый?».

Детям важно научиться общаться, делиться информацией, самостоятельно разрешать конфликты и соблюдать очередность.

Педагоги строят сообщество, поощряя детей в том, чтобы они:

-знали имена друг друга. Дети запоминают и используют в общении имена друг друга, выясняют, чем интересуются и что чувствуют сверстники;

-устанавливали и соблюдали очередность. По мере взросления детей соблюдение очередности происходит уже без прежних ссор и отказа от игры;

- делились друг с другом. Дети учатся делиться игрушками, фломастерами, конфетами, местом на ковре и за столом, вниманием со стороны воспитателя и т. д.;

- освобождали место в кругу. Дети учатся освобождать место в кругу для опоздавших сверстников и садиться рядом не только со своими лучшими друзьями, но и с другими детьми;

- участвовали в групповой деятельности. Дети учатся конструктивно входить в группу играющих сверстников, участвовать в совместных играх и работать в команде;

- приглашали других детей присоединиться к их играм и занятиям. Дети учатся вовлекать своих сверстников в игру, предлагают им участвовать в совместной деятельности;

- были дружелюбными и доброжелательными. Дети учатся выражать благодарность другим людям, демонстрировать свой интерес к ним и радоваться успехам и достижениям сверстников;

- работали и играли вместе. Дети вместе работают над проектами и разрешают проблемы, вместе играют как единая команда;

- разрешали конфликты. Дети учатся разрешать конфликты через обсуждение, обмен мнениями. Они делятся своими чувствами, высказывают свою точку зрения и конструктивно решают проблемы.

Независимое и критическое мышление.

Воспитатели не задают детям типично «учительских» вопросов: «А если хорошо подумать?», «А кто знает правильный ответ?». Педагоги поощряют детей задавать вопросы. «Нет „глупых“ вопросов, — говорят мудрые педагоги. — Самый „глупый“ вопрос — это вопрос, который ты никогда не задашь и уйдешь, не выяснив ответ на него». Воспитатели задают детям открытые вопросы, развивающие мышление, способствуют тому, чтобы они сами искали ответы на свои вопросы, создавая условия для развития познавательной активности и независимого мышления. Ценность организованного обсуждения в том, что взрослые учат детей логически мыслить, рассуждать, постепенно поднимая их сознание от конкретного способа мышления на более высокую ступень простейшего абстрагирования. Научить детей самостоятельно мыслить гораздо сложнее, чем дать им готовые знания.

Во время обмена новостями воспитатели объединяют детей вокруг общих увлечений, вызывают их интерес друг к другу. Опыт одного ребенка становится общим достоянием. У детей, с одной стороны, вырабатывается умение и привычка слушать собеседника (активное слушание), делиться своими мыслями и точкой зрения со сверстниками, формируются навыки публичного выступления перед группой детей и взрослых, создаются условия для речевого развития и навыков альтернативного мышления, а с другой, развивается способность к сдержанности, умение контролировать себя и навыки рефлексии.

Функции педагога при взаимодействии с детьми Избегая директивной модели взаимодействия, педагоги строят общение с детьми, выбирая стратегию поддержки и создания индивидуальной программы развития для каждого ребенка, учитывающей его потребности (таблица 1). Педагоги понимают, что их выбор методов обучения может либо облегчать участие ребенка в видах деятельности, либо создавать препятствия. Педагоги осознают, что если дети испытывают трудности в обучении, то происходит это потому, что их технологии и методы обучения не позволяют этим детям освоить соответствующее действие, а не потому, что они не обладают способностью учиться.

Выбирая определенные методы и приемы, педагоги стараются добиться того, чтобы особенности и потребности большинства детей не препятствовали их участию в работе и достижению успеха в деятельности.

Педагоги используют разнообразные методы обучения и поддерживают детей с различными потребностями в обучении, учитывая их интересы и сильные стороны развития. Педагоги постоянно следят за тем, не появляются ли сигналы, которые свидетельствуют о том, что, возможно, метод не «работает» в отношении конкретного ребенка или группы детей, и готовы предпринять соответствующие меры для адаптации.

В личностно-ориентированных программах педагог:

- направляет и облегчает процесс познания. Он стимулирует познание, разделяя с ребенком ответственность за обучение; планирует и создает условия для развития детей. При этом педагог всегда должен учитывать индивидуальные способности каждого ребенка. Например, если он хочет сделать вместе с детьми игровое тесто и знает, что у кого-то из детей группы плохо развита мелкая моторика, то просит этого ребенка переливать воду в миску из мерной кружки, а ребенку с хорошо развитой мелкой моторикой поручает отмерить чайную ложку растительного масла. Ребенка, который уже умеет читать, просит прочитать для всей группы рецепт теста. Ребенка, который еще плохо умеет считать, просит считать ложки муки вместе с ребенком, который уже хорошо считает. Воспитатель должен всегда заранее продумывать такие аспекты в работе с детьми;

- предоставляет детям разнообразные материалы и создает ситуации, которые дают им неограниченные возможности взаимодействия с окружающим миром. Дети учатся успешнее, когда делают что-либо самостоятельно, выясняя и путем проб и ошибок, как устроен мир. Изученные понятия хорошо закрепляются с помощью активных упражнений. Например, такое понятие, как регулярность/ нерегулярность структуры (закономерность), ребенок может усвоить, переплетая разноцветные нити, чередуя цвета или нанизывая на нитку бусины — синяя, желтая, синяя, желтая, синяя;

- внимательно наблюдает за тем, как дети работают с материалами. Это помогает ему определить, какие задания следует давать детям, исходя из их интересов, специфических потребностей, стилей восприятия. Следует отмечать, к каким материалам дети явно не проявляют интереса, стараться выяснить причины его отсутствия и разнообразить игры и задания;

- должен иметь представление о типичном развитии дошкольников и индивидуальных особенностях каждого ребенка; знать, какие материалы необходимы ребенку на том конкретном этапе развития, на котором он находится;

- должен уметь задавать детям открытые вопросы, помогая им продолжать исследовать и узнавать новое. Открытые вопросы предполагают более одного «правильного» ответа. Они также по-зволяют понять мыслительный процесс ребенка. Вопросы-ответы помогают развивать не только мышление, но и речь. Если воспитатель часто задает вопросы, то и дети начнут о многом спрашивать. Развитие мышления имеет гораздо большее значение для образования, чем запоминание фактической информации;

- дает детям время на обдумывание того, что они делают. Это позволяет лучше усвоить вводимое понятие. Воспитатель отводит время на вопросы и ответы, а также на самостоятельное выражение мыслей;

- обсуждает с детьми все сделанные выводы и заключения, как верные, так и не совсем. Часто обсуждение идеи, которая в результате оказывается неверной, приносит больше пользы, чем обсуждение верного ответа;

- должен уметь идти на риск, пробовать новые материалы и новые пути использования старых материалов. Некоторые занятия окажутся особенно успешными; некоторые — наоборот. Не следует ждать, что каждый ребенок будет с удовольствием участвовать в каждом занятии. Инициативный педагог вовремя заменит материалы или найдет способ продолжить и развить занятие, которое имеет особенный успех. Он предлагает детям новые занятия, чтобы приучить их активно пробовать новое;

- должен уметь признать, что он чего-то не знает, — это лучше, чем дать неверную или неточную информацию. Говоря «не знаю», воспитатель тем самым создает обстановку, в которой он и дети вместе участвуют в поиске ответов и решений, совместно исследуют мир. При этом дети учатся пользоваться различными источниками; замечают, что и взрослые тоже учатся;

- общается и играет с детьми, разделяет их стремление узнать новое и проявляет интерес ко всему, что дети делают и исследуют;

- умеет почувствовать, когда его присутствие не нужно; когда детей следует предоставить самим себе, чтобы они самостоятельно управляли процессом познания.

Правила поведения в группе.

Совместная жизнь детей в группе не обходится без ситуаций, требующих наведения порядка. Традиционно считалось, что детям нужен внешний контролер (воспитатель), без которого проблемы не могут быть решены. Ребенку отводилась роль пассивного исполнителя установленных взрослым правил. Педагоги считали, что они должны четко сформулировать разумные правила поведения в группе и затем познакомить с ними детей в течение первой недели их пребывания в детском саду.

Самостоятельность и свобода выбора неотделимы от ответственности. Свобода — это не свобода от ограничений и правил, а свобода для взаимного уважения.

Педагоги стремятся развивать в детях самостоятельность, которая всегда сопряжена с ответственностью. Начиная с младшей группы детского сада, воспитатели постепенно вовлекают детей в разработку правил, помогают им самостоятельно следовать этим правилам и оценивать свое поведение. Дети вместе с воспитателем обсуждают и устанавливают правила в группе, которые становятся общими стандартами для всех, включая и воспитателей. В младшей группе это может быть какое-то одно простое правило, выработанное воспитателем вместе с детьми. В средней группе дети уже могут сами предлагать и с помощью взрослого принять к исполнению 2-3 несложных правила. Детям старшего дошкольного возраста доступно совместное принятие и выполнение нескольких понятных, разумных правил.

Дети различаются по уровню своей готовности соблюдать правила и принимать тот тип поведения, который от них ожидают педагоги. Одним из лучших способов обеспечить максимальное соблюдение правил детьми является привлечение самих детей к определению этих правил, их изменению и принятию новых правил по мере возникновения такой необходимости; то есть дети:

- участвуют в разработке правил;

- следят за их соблюдением;

- оценивают свое поведение с точки зрения соблюдения правил;

- учатся быть ответственными за свои слова и поступки.

Воспитатель, который научил детей правило сообразному поведению, может освободить себя от нудного и утомительного контроля. Кроме того, принятие детьми правила, которое они разработали сами, создает у них чувство причастности и ответственности за его соблюдение. Дети учатся самоконтролю, могут регулировать свое поведение не по указке «сверху», а по собственной инициативе и собственному пониманию. Это создает основания для развития осмысленной произвольности, способствует психологически правильному взрослению ребенка и переходу его в следующий, младший школьный возраст.

  Способы и направления поддержки детской инициативы

Программа не предусматривает жесткого регламентирования образовательного процесса и календарного планирования образовательной деятельности, оставляя педагогам детского сада пространство для гибкого планирования их деятельности, исходя из особенностей реализуемой основной образовательной программы, условий образовательной деятельности, потребностей, возможностей и готовностей, интересов и инициатив воспитанников и их семей, педагогов и других сотрудников детского сада. Содержание планирования не должно быть заранее расписано, поскольку оно определяется конкретной ситуацией в группе, а именно индивидуальными склонностями детей, их интересами. Педагоги должны формировать содержание по ходу образовательной деятельности, решая задачи развития детей в зависимости от сложившейся образовательной ситуации, опираясь на интересы отдельного ребенка или группы детей. Это означает, что конкретное содержание образовательной программы выполняет роль средства развития, подбирается по мере постановки и решения развивающих задач и не всегда может быть задано заранее

Планирование деятельности педагогов опирается на результаты педагогической оценки индивидуального развития детей и должно быть направлено в первую очередь на создание психолого-педагогических условий для развития каждого ребенка, в том числе, на, формирование развивающей предметно-пространственной среды. Планирование деятельности детского сада направлено на совершенствование ее деятельности и учитывает результаты как внутренней, так и внешней оценки качества реализации программы детского сада.

Проектно-тематическое обучение

         К одной из таких образовательных технологий можно отнести проектно-тематическое обучение, стержнем которой является самостоятельная деятельность — исследовательская, познавательная, продуктивная, в процессе которой дети познают окружающий мир и воплощают новые знания в реальные продукты. Такое обучение подразумевает объединение различных образовательных областей с помощью какой-либо интересной идеи. Проектно-тематическое обучение ориентировано на всеобъемлющее развитие, а не на концентрацию неких изолированных областей знания, что для дошкольников совершенно неестественно. Оно задает такую организацию образовательного процесса, при которой дети могут увидеть связи между различными предметами, а также отношения изучаемых предметов и реальной жизни. Например, в процессе изучения темы «Зоопарк» дети могут:

– изучать математику (пересчитать всех обитателей зоопарка, сравнить их по размеру, весу и т. д.);

– получать начальные географические сведения (определить, из какой страны и с какого материка звери, найти на карте или глобусе эти страны и материки);

–изучать различных животных и одновременно практиковаться в их изображении;

– составлять рассказы о животных и создать на их основе книгу; 6 реализовывать проект создания зооуголка в своем детском саду.

Программа   обеспечивает полноценное развитие личности детей во всех основных образовательных областях: социально-коммуникативного, познавательного, речевого, художественно-эстетического и физического развития личности детей на фоне их эмоционального благополучия и положительного отношения к миру, к себе и к другим людям.

Указанные требования направлены на создание социальной ситуации развития для участников образовательных отношений, включая создание образовательной среды, которая:

1) гарантирует охрану и укрепление физического и психического здоровья детей;

2) обеспечивает эмоциональное благополучие детей;

3) способствует профессиональному развитию педагогических работников;

4) создает условия для развивающего вариативного дошкольного образования;

5) обеспечивает открытость дошкольного образования;

6) создает условия для участия родителей (законных представителей) в образовательной деятельности.

Психолого-педагогические условия реализации программы:

1) уважение взрослых к человеческому достоинству детей, формирование и поддержка их положительной самооценки, уверенности в собственных возможностях и способностях;

2) использование в образовательной деятельности форм и методов работы с детьми, соответствующих их возрастным и индивидуальным особенностям (недопустимость как искусственного ускорения, так и искусственного замедления развития детей);

3) построение образовательной деятельности на основе взаимодействия взрослых с детьми, ориентированного на интересы и возможности каждого ребенка и учитывающего социальную ситуацию его развития;

4) поддержка взрослыми положительного, доброжелательного отношения детей друг к другу и взаимодействия детей друг с другом в разных видах деятельности;

5) поддержка инициативы и самостоятельности детей в специфических для них видах деятельности;

6) возможность выбора детьми материалов, видов активности, участников совместной деятельности и общения;

7) защита детей от всех форм физического и психического насилия;

Условия, необходимые для создания социальной ситуации развития детей, соответствующей специфике дошкольного возраста, предполагают:

1) обеспечение эмоционального благополучия через:

-непосредственное общение с каждым ребенком;

-уважительное отношение к каждому ребенку, к его чувствам и потребностям;

2) поддержку индивидуальности и инициативы детей через:

-создание условий для свободного выбора детьми деятельности, участников совместной деятельности;

-создание условий для принятия детьми решений, выражения своих чувств и мыслей;

-не директивную помощь детям, поддержку детской инициативы и самостоятельности в разных видах деятельности (игровой, исследовательской, проектной, познавательной и т.д.);

3) установление правил взаимодействия в разных ситуациях:

-создание условий для позитивных, доброжелательных отношений между детьми, в том числе принадлежащими к разным национально-культурным, религиозным общностям и социальным слоям, а также имеющими различные (в том числе ограниченные) возможности здоровья;

-развитие коммуникативных способностей детей, позволяющих разрешать конфликтные ситуации со сверстниками;

-развитие умения детей работать в группе сверстников;

4) построение вариативного развивающего образования, ориентированного на уровень развития, проявляющийся у ребенка в совместной деятельности со взрослым и более опытными сверстниками, но не актуализирующийся в его индивидуальной деятельности (далее - зона ближайшего развития каждого ребенка), через:

-создание условий для овладения культурными средствами деятельности;

-организацию видов деятельности, способствующих развитию мышления, речи, общения, воображения и детского творчества, личностного, физического и художественно-эстетического развития детей;

-поддержку спонтанной игры детей, ее обогащение, обеспечение игрового времени и пространства;

-оценку индивидуального развития детей;

5) взаимодействие с родителями (законными представителями) по вопросам образования ребенка, непосредственного вовлечения их в образовательную деятельность, в том числе посредством создания образовательных проектов совместно с семьей на основе выявления потребностей и поддержки образовательных инициатив семьи.

3.Взаимодействия педагогического коллектива с семьями дошкольников
Цели и задачи партнерства с родителями (законными представителями). Семья является институтом первичной социализации и образования, который оказывает большое влияние на развитие ребенка в младенческом, раннем и дошкольном возрасте. Поэтому педагогам, реализующим образовательные программы дошкольного образования, необходимо учитывать в своей работе такие факторы, как условия жизни в семье, состав семьи, ее ценности и традиции, а также уважать и признавать способности и достижения родителей(законных представителей) в деле воспитания и развития их детей. Тесное сотрудничество с семьей делает успешной работу Детского сада. Только в диалоге обе стороны могут узнать, как ребенок ведет себя в другой жизненной среде. Обмен информацией о ребенке является основой для воспитательного партнерства между родителями(законными представителями) и воспитателями, то есть для открытого, доверительного и интенсивного сотрудничества обеих сторон в общем деле образования и воспитания детей.

Взаимодействие с семьей в духе партнерства в деле образования и воспитания детей является предпосылкой для обеспечения их полноценного развития. Партнерство означает, что отношения обеих сторон строятся на основе совместной ответственности за воспитание детей. 

Кроме того, понятие «партнерство» подразумевает, что семья и Организация равноправны, преследуют одни и те же цели и сотрудничают для их достижения. Согласие партнеров с общими целями и методами воспитания и сотрудничество в их достижении позволяют объединить усилия и обеспечить преемственность и взаимодополняемость в семейном и вне семейном образовании. 

Особенно важен диалог между педагогом и семьей в случае наличия у ребенка отклонений вповедении или каких-либо проблем в развитии. Диалог позволяет совместно анализировать поведение или проблемы ребенка, выяснять причины проблем и искать подходящие возможности их решения. В диалоге проходит консультирование родителей (законных представителей) по 

поводу лучшей стратегии в образовании и воспитании, согласование мер, которые могут быть предприняты со стороны детского сада и семьи.

Педагоги поддерживают семью в деле развития ребенка и при необходимости привлекают других специалистов и службы (консультации психолога, логопеда, дефектолога и др.).

Дошкольное учреждение занимается профилактикой и борется с возникновением отклонений в развитии детей на ранних стадиях развития. Уважение, сопереживание и искренность являются важными позициями, способствующими позитивному проведению диалога. 

Диалог с родителями (законными представителями) необходим также для планирования педагогической работы. Знание педагогами семейного уклада доверенных им детей позволяет эффективнее решать образовательные задачи, передавая детям дополнительный опыт. Педагоги, в свою очередь, также должны делиться информацией с родителями(законными представителями) о своей работе и о поведении детей во время пребывания в дошкольной детского сада. Родители (законные представители), как правило, хотят знать о возможностях сотрудничества, способствующего адаптации ребенка к детскому саду, его развитию, эффективному использованию предлагаемых форм образовательной работы. 

В этом случае ситуативное взаимодействие способно стать настоящим образовательным партнерством. Детский сад может предложить родителям (законным представителям) активно участвовать в образовательной работе и в отдельных занятиях. Родители (законные представители) могут привнести в жизнь детского сада свои особые умения, пригласить детей к себе на работу, поставить для них спектакль, организовать совместное посещение музея, театра, помочь с уборкой территории и вывозом мусора, сопровождать группу детей во время экскурсий и т. п. Разнообразные возможности для привлечения родителей(законных представителей) предоставляет проектная работа. Родители (законные представители) могут принимать участие в планировании и подготовке проектов, праздников, экскурсий и т. д., могут также самостоятельно планировать родительские мероприятия и проводить их своими силами. Организацией поощряется обмен мнениями между родителями(законными представителями), возникновение социальных сетей и семейная самопомощь.

Вовлечение семьи в образовательный процесс.

Педагоги не просто «работают с семьями» — они вовлекают их в образовательный процесс и жизнедеятельность детского сада, целенаправленно и планомерно выстраивают с родителями доверительные, партнерские отношения. Этого можно достигнуть только при соблюдении обеими сторонами определенных условий, и одно из этих условий — взаимное информирование о ребенке и разумное использование полученной информации педагогами и родителями в интересах детей. 

Программа основывается на убеждении, что вовлечение семей чрезвычайно важно для обогащения развития детей в детском саду и для использования уже имеющихся интересов и знаний ребенка, источником которых является его семья. Часто воспитатели считают, что родители привели своего ребенка в детский сад для того, чтобы педагоги работали над его развитием, поскольку они профессионалы и знают, как и чему нужно учить ребенка. Поэтому педагог сам планирует занятия и оценивает работу детей. Программа предлагает принципиально иной подход: выстраивание педагогами продуктивного взаимодействия с семьями необходимо им 

для успеха собственной профессиональной работы с детьми. Программа исходит из того, что ребенок живет в семье, ее влияние — основа развития и воспитания, ее законы и ценности приоритетны. Конечно, профессионализм педагога чрезвычайно важен для работы с детьми. 

Однако его профессиональную заинтересованность в каждом ребенке не стоит противопоставлять глубокому, заложенному природой интересу родителей к судьбе собственного ребенка. 

Собственно, профессионализм педагога во многом определяется тем, насколько успешно он работает в союзе с родителями.

Дети чрезвычайно зависимы от своей семьи. Семья обеспечивает ребенку в этом возрасте и еще долгие годы будет обеспечивает такие важные составляющие жизни, как:

- эмоциональное благополучие — это собственно родительская любовь и ласка, так необходимые малышу. Это поддержка и ощущение безопасности, которые исходят от членов семьи, которые всегда рядом. Это постоянное внимание и мягкие напоминания о том, что хорошо и что плохо;

- физическое благополучие — это и еда, и одежда, и жилище — со всеми мелкими, но важными составляющими. Это, конечно, и забота о здоровье ребенка;

- условия для развития — возможность ползать, ходить, бегать, лазать, играть и общаться, получать новые впечатления, игрушки, книжки и прочее;

- и наконец, просто готовность принимать малыша таким, какой он есть, прощать ему то, за что могут осудить малознакомые люди или на что могут сурово (и, возможно, не всегда справедливо) отреагировать педагоги.

Поэтому очень важно, чтобы персонал детского сада—от заведующей до младшего воспитателя—признавал главенствующую роль семьи.

К тому времени, как ребенок пришел в детский сад, он успел научиться множеству вещей

- от умения пользоваться чашкой до способов бросания мяча. Он уже, как правило, умеет говорить в соответствии с нормами развития, а даже в двухлетнем возрасте это уже может быть около 300 слов — ребенок уже собеседник. Он уже любит слушать сказки и рассматривать книжки

- всему этому научила его семья.

Образование в дошкольном учреждении «надстраивается» над этими отношениями ребенка и семьи. Предоставляя родителям возможность участия во всех аспектах деятельности детского сада, педагоги увеличивают шансы ребенка на преуспевание и хороший эмоциональный фон. И, что очень важно для самих педагогов, они тоже получают шансы на лучшие результаты своей профессиональной работы.

Поэтому важно выстраивать с семьями партнерские отношения, основанные на доверии и взаимном информировании о ребенке. Общение с родителями по поводу детей — важнейшая обязанность педагогического коллектива. Все семьи заинтересованы в том, чтобы дети хорошо развивались и учились общаться со сверстниками.

Общение с семьями воспитанников.

Реальная оценка развития детей в группе детского сада подразумевает активную обратную связь между педагогами и родителями, между педагогами и детьми и призвана содействовать сотрудничеству между всеми участниками образовательного процесса. Даже если группа сформирована точно по возрасту, то педагоги и родители, прежде всего, должны понимать, что разница между ребенком в возрасте 3 лет и в возрасте 3 лет 11 месяцев очень велика. Совершенно несправедливо давать им общие задания на занятиях и ожидать одинаково успешных результатов или настойчиво добиваться этих результатов за счет так называемой «индивидуальной работы по вечерам». Кроме того, существуют выраженные индивидуальные различия между детьми одного возраста—по интересам, возможностям, особенностям развития. Существует множество других причин, в силу которых дети в общих стартовых заданиях не могут быть одинаково успешны. Это и здоровье, и состав семьи, и различные игры, книги, общение, материалы для занятий — условия, 

которые создает для ребенка семья. Поэтому фронтальные занятия и другие приближенные к ним формы работы с детьми с точки зрения детского развития не приносят большой пользы. Наоборот,они приучают детей следовать за предложенными образцами, выслушивать общие задания, отнимая тем самым шансы на собственные инициативы и интересы, которые ребенок хотел и мог бы реализовать, на формирование позитивной самооценки, на личностный рост и, в конечном счете, на успешность. Принципиально иная позиция, методы и технологии в работе с детьми предлагается в Программе. И лучше всех, - хотя, возможно, и не сразу, как все непривычное, — 

поймут и оценят это именно родители. Именно они могут рассказать, показать, записать, дать конкретную информацию о своем ребенке, которая будет полезна или просто необходима педагогам для того, чтобы создать в группе реальные шансы для личностного активного роста каждого ребенка. И конечно родители сразу заметят и оценят по достоинству успехи своего ребенка.

В силу своей профессии педагоги обязаны позитивно влиять на развитие детей своей группы. Но необходимо, чтобы их мастерство, советы, мудрость были искренне разделены и приняты родителями на основе сформированного доверия и продуктивного взаимодействия. 

Воспитатели должны отдавать себе отчет в том, что независимо от имеющегося у них образования- среднего или высшего — многие родители могут иметь высокий уровень образования, творческий потенциал и даже просто жизненную мудрость. Кто-то из них имеет полезный личный опыт, связанный, например, с проблемами в здоровье и развитии старших детей. Ну а кто-то, естественно, и менее образован, и менее опытен, и, кажется, что вот он уже должен только внимать советам педагогов. Но так ли они неинтересны, эти «простые родители»? Педагоги оценивают потенциал разных семей, разных людей, которые вовлечены в жизнь детей группы. 

Только сами родители могут пожелать открыться воспитателям, рассказать, что для них важно, в чем они могут участвовать, что и когда они хотят и готовы делать в группе. Хорошо, если они задают вопросы о развитии своего ребенка, доверяя опыту и профессионализму воспитателей, их заинтересованности в развитии детей. Это создает возможность для продуктивного сотрудничества с семьей в интересах детей.

Польза от включения семей в образовательную работу с детьми в детском саду. Одна из основных задач воспитателей — вовлечь родителей в конкретные дела, занятия, проекты, развивающиеся в группах, которые посещают их дети.

И теория, и практика показывают, что вовлечение семьи приносит пользу и детям, и детскому саду, и, прежде всего, самим родителям.

- Эмоциональная вовлеченность позволяет родителям чувствовать себя продуктивными, энергичными, причастными к образованию своего ребенка, помогающими другим, обновленными и готовыми к новым жизненным задачам.

- Физическая вовлеченность позволяет им сформировать новые умения, забыть о беспокойствах, познакомиться с другими людьми, повеселиться и посмеяться.

- Непосредственное присутствие в группе в качестве помощника воспитателя приносит большую пользу семьям, так как возможность поработать в профессиональной среде помогает родителям лучше разобраться в вопросах развития детей, научиться некоторым «премудростям» работы с детьми.

- Наблюдения за своими детьми на фоне других детей позволяют им понять, что все дети разные, что нужно не сравнивать своего ребенка с другими, а видеть и оценивать его развитие раньше и теперь.

Участвуя в делах группы, родители убеждаются, насколько многому дети учатся через игру, через занятия в центрах активности и познавательную деятельность, решая проблемы, замышляя и осуществляя вместе со сверстниками свои идеи и проекты, учатся самооценке. Родители оценивают важность предоставления ребенку права на выбор своих занятий для развития альтернативного мышления, для анализа ситуации и возможностей, они смогут наблюдать за тем, как ребенок преуспевает в социальном развитии — находит друзей, учится работать вместе с другими детьми.

Обычно пребывание в группе делает родителей убежденными сторонниками программы, ориентированной на ребенка, и позволяет некоторым из них сделать выводы о том, что незачем перегружать ребенка посещением многочисленных кружков, «подстегивая» тем самым его развитие.

Что же полезного извлекают дети из присутствия членов семьи в группе?

- Дети общаются с семьями сверстников, которые представляют разнообразные культуры, что дает возможность более глубоко понять другие культуры.

- Каждый ребенок имеет возможность получить больше внимания взрослых, так как меняется соотношение детей и взрослых в группе.

- Как правило, улучшается отношение и растет доверие детей к детскому саду, укрепляется чувство защищенности в процессе совместной работы педагогического коллектива и родителей.

- Расширяется круг взрослых, которые выступают для детей в качестве источника знаний и опыта.

- Дети получают дополнительные стимулы в своем стремлении к достижению успеха. Реальную пользу от вовлечения семьи в образовательный процесс получают и воспитатели. Они:

- Получают еще одного заинтересованного взрослого, который может занять детей в каком- то центре;

- Могут попросить помощника понаблюдать за тем, как и с кем играют дети, и обсудить с ним результаты этих наблюдений; это поможет педагогам лучше планировать свою работу;

- Могут рассчитывать на использование увлечений, талантов, знаний и интересов родителей для обогащения содержания своей работы с детьми, а также использование потенциала старших братьев и сестер, бабушек и дедушек;

- Могут быть уверенными, что родители будут помогать детям закреплять полученные знания дома;

- Способствуют более тесному общению родителей друг с другом, что способствует поддержке программы и совместных проектов детей и взрослых;

- Могут уверенно рассчитывать на то, что родители будут охотнее отзываться на просьбы о помощи в формировании каких-то учебных материалов, игрушек, книг, поскольку убедились в эффективности работы с ними в группе
 Содержание направлений работы с семьёй по образовательным областям

Образовательная область «Социально-коммуникативное развитие»

Социализация

· Знакомить родителей с достижениями и трудностями общественного воспитания в детском саду.

· Показывать родителям значение матери, отца, а также дедушек и бабушек, воспитателей, детей (сверстников, младших и старших детей) в развитии взаимодействия ребенка с социумом, понимания социальных норм поведения. Подчеркивать ценность каждого ребенка для общества вне зависимости от его индивидуальных особенностей и этнической принадлежности. 

· Заинтересовывать родителей в развитии игровой деятельности детей, обеспечивающей успешную социализацию, усвоение тендерного поведения.

· Помогать родителям осознавать негативные последствия деструктив​ного общения в семье, исключающего родных для ребенка людей из кон​текста развития. Создавать у родителей мотивацию к сохранению семей​ных традиций и зарождению новых.

· Поддерживать семью в выстраивании взаимодействия ребенка с незна​комыми взрослыми и детьми в детском саду (например, на этапе освоения новой предметно-развивающей среды детского сада, группы — при поступ​лении в детский сад, переходе в новую группу, смене воспитателей и других ситуациях), вне его (например, в ходе проектной деятельности).

· Привлекать родителей к составлению соглашения о сотрудничестве, программы и плана взаимодействия семьи и детского сада в воспитании детей. Сопровождать и поддерживать семью в реализации воспитательных воздействий

Образовательная область «Познавательное развитие»

· Обращать внимание родителей на возможности интеллектуального развития ребенка в семье и детском саду.

· Ориентировать родителей на развитие у ребенка потребности к позна​нию, общению со взрослыми и сверстниками. Обращать их внимание на ценность детских вопросов. Побуждать находить на них ответы посредс​твом совместных с ребенком наблюдений, экспериментов, размышлений, чтения художественной и познавательной литературы, просмотра художес​твенных, документальных видеофильмов.

· Показывать пользу прогулок и экскурсий для получения разнообразных впечатлений, вызывающих положительные эмоции и ощущения (зри​тельные, слуховые, тактильные и др.). Совместно с родителями планиро​вать, а также предлагать готовые маршруты выходного дня к историческим, памятным местам, местам отдыха горожан (сельчан).

· Привлекать родителей к совместной с детьми исследовательской, проектной и продуктивной деятельности в детском саду и дома, способствующей возникновению познавательной активности. Проводить совместные с семьей конкурсы, игры-викторины.
Образовательная область «Речевое развитие»

Развитие речи

· Изучать особенности общения взрослых с детьми в семье. Обращать внимание родителей на возможности развития коммуникативной сферы ребенка в семье и детском саду.

· Рекомендовать родителям использовать каждую возможность для об​щения с ребенком, поводом для которого могут стать любые события и свя​занные с ними эмоциональные состояния, достижения и трудности ребенка в развитии взаимодействия с миром и др.

· Показывать родителям ценность диалогического общения с ребенком, открывающего возможность для познания окружающего мира, обмена ин​формацией и эмоциями. Развивать у родителей навыки общения, исполь​зуя семейные ассамблеи, коммуникативные тренинги и другие формы вза​имодействия. Показывать значение доброго, теплого общения с ребенком, не допускающего грубости; демонстрировать ценность и уместность как делового, так и эмоционального общения. Побуждать родителей помогать ребенку устанавливать взаимоотношения со сверстниками, младшими де​тьми; подсказывать, как легче решить конфликтную (спорную) ситуацию..

· Привлекать родителей к разнообразному по содержанию и формам со​трудничеству (участию в деятельности семейных и родительских клубов, ведению семейных календарей, подготовке концертных номеров (родите​ли - ребенок) для родительских собраний, досугов детей), способствующему развитию свободного общения взрослых с детьми в соответствии с поз​навательными потребностями дошкольников.

Чтение художественной литературы

· Показывать родителям ценность домашнего чтения, выступающего спосо​бом развития пассивного и активного словаря ребенка, словесного творчества.

· Рекомендовать родителям произведения, определяющие круг семейно​го чтения в соответствии с возрастными и индивидуальными особенностя​ми ребенка. Показывать методы и приемы ознакомления ребенка с худо​жественной литературой.

· Обращать внимание родителей на возможность развития интереса ре​бенка в ходе ознакомления с художественной литературой при организа​ции семейных театров, вовлечения его в игровую деятельность, рисование. Ориентировать родителей в выборе художественных и мультипликацион​ных фильмов, направленных на развитие художественного вкуса ребенка.

· Совместно с родителями проводить конкурсы, литературные гостиные и викторины, театральные мастерские, встречи с писателями, поэтами, работни​ками детской библиотеки, направленные на активное познание детьми литературного наследия. Поддерживать контакты семьи с детской библиотекой.

· Привлекать родителей к проектной деятельности (особенно на стадии оформления альбомов, газет, журналов, книг, проиллюстрированных вмес​те с детьми). Побуждать поддерживать детское сочинительство.

Ата-аналар белән эш.

Работа с родителями.

	№
	Наименование 
	Дата проведения 
	Ответственный 

	1.
	Организация и проведение праздников, развлечений и других мероприятий по ознакомлению с традициями, культурой и бытом татарского народа и народов РТ.
	В течение года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	2.
	Выступления на родительских собраниях по теме: 

- «Изучаем татарский язык по УМК используя инновационные технологии».
	Сентябрь.


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	3.
	Анкетирование родителей детей  младшего возраста.
	Сентябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	4.
	Консультация для родителей ДОУ «Использование УМК «Татарча сөйләшәбез» по обучению детей татарскому языку 4-7 лет»
	Сентябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	5. 
	Консультация для родителей ДОУ «Советы родителям по изучению татарского языка»
	Сентябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	6.
	Консультация для родителей ДОУ «Воспитание детей на 2-х языках»
	Октябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	7.
	Консультация для родителей ДОУ: «Мультимедейные ресурсы нового поколения по обучению детей татарскому языку»
	Октябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	8.
	Консультация для родителей ДОУ: «Мы изучаем татарский язык»
	Октябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	9.
	Консультация для родителей ДОУ: «Нравственное воспитание детей с учетом национально-регионального компонента».
	Октябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	10.
	Консультация для родителей ДОУ: «Обучение русскоязычных детей татарскому языку».
	Ноябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	11.
	Консультация для родителей ДОУ: «Использование дидактического материала для обучения татарского языка».
	Ноябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	12.
	Консультация для родителей ДОУ: «Приобщение детей к народным традициям».
	Ноябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	13.
	Консультация для родителей ДОУ: «Роль фольклора в изучении татарского языка».
	Ноябрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	14.
	Консультация для родителей ДОУ: «Обучение татарскому языку с использованием пальчиковых игр»
	Декабрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	15.
	Консультация для родителей ДОУ: «Ознакомление дошкольников с народными обычаями»
	Декабрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	16.
	Консультация для родителей ДОУ: «Воспитание любви и уважения к национальной татарской культуре».
	Декабрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	17.
	Консультация для родителей ДОУ: «Значение родного языка для детей татар»
	Декабрь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	18.
	Консультация для родителей ДОУ: «Ознакомление детей с мотивами татарского прикладного искусства».
	Январь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	19.
	Консультация для родителей ДОУ: «Изучение татарского языка с помощью дидактической игры».
	Январь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	20.
	Консультация для родителей ДОУ: «Роль татарских народных сказок в жизни ребенка».
	Февраль.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	21.
	Консультация для родителей ДОУ: «Ознакомление детей с народными праздниками».
	Февраль.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	22.
	Консультация для родителей: «Читаем сказки А.Алиша».
	Февраль.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	23.
	Консультация для родителей: «Ознакомление с произведениями М. Джалиля».
	Февраль.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	24.
	Консультация для родителей ДОУ: «Работа над речевыми нарушениями дошкольников».
	Март.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	25.
	Консультация для родителей ДОУ: «Музейная педагогика в развитии детей дошкольного возраста».


	Март.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	26.
	Консультация для родителей ДОУ: «Социально-личностное, коммуникативное развитие детей в процессе обучения детей татарскому языку».
	Март.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	27.
	Консультация для родителей ДОУ: «Ознакомление с народными праздниками, традициями и обрядами».
	Март.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	28.
	Консультация для родителей ДОУ: «Приобщение детей к национальной культуре через художественную речевую деятельность».
	Апрель.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	29.
	Консультация для родителей ДОУ: «Читаем сказки Абдуллы Алиша».
	Апрель.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	30.
	Консультация для родителей ДОУ: «Ознакомление дошкольников с традиционным татарским костюмом».
	Апрель.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	31.
	Консультация для родителей: «Ознакомление сказками Г. Тукая».
	Апрель.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	32.
	Консультация для родителей ДОУ: «Приобщение детей к национальной культуре через народную игру».
	Май.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	33.
	Консультация для родителей ДОУ: «Театрализованная деятельность как средство приобщения к национальной культуре»
	Май.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	34.
	Консультация для родителей ДОУ: «Формирование чувство принадлежности к своей семье и малой Родине у детей дошкольного возраста».
	Май.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	35.
	Консультация для родителей ДОУ: «Роль татарского народного творчества  в воспитании детей».
	Май.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	36.
	Консультация для родителей ДОУ: «Ознакомление детей с народным татарским орнаментом»
	Июнь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	37.
	Консультация для родителей ДОУ: «Правила для родителей по обучению детей татарскому языку».
	Июнь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	38.
	Консультация для родителей ДОУ: «Использование инновационных коммуникативных технологий в изучении татарского языка».
	Июнь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	39.
	Консультация для родителей ДОУ: «Как ознакомить ребенка с достопремичательностями родного города».
	Июнь.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.

	40.

	Консультация для родителей ДОУ: «Роль народных игр в обучении дошкольников татарскому языку».

	Июль.

	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	41


	Консультация для родителей ДОУ: «Ознакомление детей с традициями татарского народа»


	Июль.


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	42

	Консультация для родителей ДОУ: «Народное творчество как средство и условие в осуществлении национального воспитания»

	Июль.

	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	43


	Консультация для родителей ДОУ: «Познакомьте ребенка с родным городом».

	Июль.


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	44


	Консультация для родителей ДОУ: «Татарский язык в дошкольном возрасте»


	Август.


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	45


	Консультация для родителей ДОУ: «Как приобщить детей к татарской народной культуре»


	Август.


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	46

	Консультация для родителей: «Роль татарских народных игр в патриотическом воспитании»


	Август.


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.


	47


	Консультация для родителей: «Новые подходы в обучении детей государственным языкам в ДОУ»


	Август.


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В.Н.



4.Организация развивающей предметно-пространственной среды
Основные принципы организации среды

Предметно-пространственная развивающая образовательная среда (далее –предметная среда), создаваемая в группе в соответствии с требованиями учетом ФГОС ДО и  обеспечивает возможность педагогам эффективно развивать индивидуальность каждого ребёнка с учётом его склонностей, интересов, уровня активности.

Предметная среда в образовательной организации выполняет образовательную, развивающую, воспитывающую, стимулирующую, организационную, коммуникативную функции. Но самое главное -  работает на развитие самостоятельности и самодеятельности ребенка.

В группе предметная среда имеет характер открытой, незамкнутой системы, способной к корректировке и развитию.
В соответствии с ФГОС дошкольного образования предметная среда  обеспечивает:
- максимальную реализацию образовательного потенциала пространства; 

- наличие материалов, оборудования и инвентаря для развития детских видов деятельности; 

- охрану и укрепление здоровья детей, необходимую коррекцию особенностей их развития; 

- возможность общения и совместной деятельности детей и взрослых 

- двигательную активность детей, а также возможность для уединения. 

Наполняемость предметной среды отвечает принципу целостности образовательного процесса. Для реализации содержания каждой из образовательных областей, представленных во  ФГОС дошкольного образования, подготовлено необходимое оборудование, игровые, дидактические материалы и средства, соответствующие психолого-возрастным и индивидуальным особенностям воспитанников, специфике их образовательных потребностей. Вместе с тем предметная среда создается  с учетом принципа интеграции образовательных областей. Материалы и оборудование для реализации содержания одной образовательной области могут использоваться и в ходе реализации содержания других областей, каждая из которых соответствует детским видам деятельности (игровой, двигательной, поисково-исследовательской, изобразительной, конструктивной, восприятия художественной литературы, коммуникативной и др.).
При создании предметной развивающей педагог соблюдаtт принцип стабильности и динамичности предметного окружения, обеспечивающий сочетание привычных и неординарных элементов эстетической организации среды; индивидуальную комфортность и эмоциональное благополучие каждого ребенка.

Уделяется внимание информативности предметной среды, предусматривающей разнообразие тематики материалов и оборудования для активности детей во взаимодействии с предметным окружением. 

Правильно созданная предметная среда позволяет обеспечить каждому ребенку выбор деятельности по интересам, возможность взаимодействовать со сверстниками или действовать индивидуально.

При реализации образовательной программы дошкольного образования в ДОУ предметная развивающая среда отвечает:
- критериям оценки материально-технических и медико-социальных условий пребывания детей в образовательных организациях,  

- санитарно-эпидемиологическим требованиям к устройству, содержанию и организации режима работы дошкольных образовательных организациях. 
 Основные требования к организации среды
Создание предметно-пространственной развивающей образовательной среды, обеспечивающей реализацию основной образовательной программы дошкольного образования

1. Материалы и оборудование создают оптимально насыщенную (без чрезмерного обилия и без недостатка) целостную, многофункциональную, трансформирующуюся среду и обеспечивать реализацию основной общеобразовательной программы в совместной деятельности взрослого и детей и самостоятельной деятельности детей.  

2. При создании предметной среды учитыватся принципы, определенными во ФГОС дошкольного образования: 

- полифункциональности: предметная развивающая среда должна открывать перед детьми множество возможностей, обеспечивать все составляющие образовательного процесса и в этом смысле должна быть многофункциональной; 

- трансформируемости: данный принцип тесно связан с  полифункциональностью предметной среды, т.е. предоставляет возможность изменений, позволяющих, по ситуации, вынести на первый план ту или иную функцию пространства (в отличие от монофункционального зонирования, жестко закрепляющего функции за определенным пространством); 

- вариативности: предметная развивающая среда предполагает периодическую сменяемость игрового материала, появление новых предметов, стимулирующих исследовательскую, познавательную, игровую, двигательную активность детей; 

- насыщенности: среда соответствует содержанию образовательной программы, разработанной на основе одной из примерных программ, а также возрастным особенностям детей;

- доступности:  среда обеспечивает свободный доступ детей к играм, игрушкам, материалам, пособиям;

- безопасности: среда преполагает соответствие ее элементов требованиям по обеспечению надежности и безопасности.

3. При создании предметной развивающей среды учитывается гендерная специфика и обеспечивает среду как общим, так и специфичным материалом для девочек и мальчиков. 

4. В качестве ориентиров для подбора материалов и оборудования выступают общие закономерности развития ребенка на каждом возрастном этапе.

5. Подбор материалов и оборудования осуществляется для тех видов деятельности ребенка, которые в наибольшей степени способствуют решению развивающих задач на этапе дошкольного детства (игровая, продуктивная, познавательно-исследовательская, коммуникативная, трудовая, музыкально-художественная деятельности, а также для организации двигательной активности в течение дня), а также с целью активизации двигательной активности ребенка. 

6. Материалы и оборудование должны имеют сертификат качества и отвечают гигиеническим, педагогическим и эстетическим требованиям. 

7. Наиболее педагогически ценными являются игрушки, обладающие следующими качествами: 

7.1. Полифункциональностью: игрушки могут быть гибко использованы в соответствии с замыслом ребенка, сюжетом игры в разных функциях. Тем самым игрушка способствует развитию творчества, воображения, знаковой символической функции мышления и др. 

7.2. Возможностью применения игрушки в совместной деятельности. Игрушка должна быть пригодна к использованию одновременно группой детей (в том числе с участием взрослого как играющего партнера) и инициировать совместные действия – коллективные постройки, совместные игры и др.; 

7.3. Дидактическими свойствами. Игрушки должны нести в себе способы обучения ребенка конструированию, ознакомлению с цветом и формой и пр., могут содержать механизмы программированного контроля, например некоторые электрифицированные и электронные игры и игрушки; 

7.4. Принадлежностью к изделиям художественных промыслов. Эти игрушки являются средством художественно-эстетического развития ребенка, приобщают его к миру искусства и знакомят его с народным художественным творчеством. 

8. При подборе материалов и определении их количества педагоги учитывают условия каждой образовательной организации: количество детей в группах, площадь групповых и подсобных помещений.

9. Подбор материалов и оборудования осуществляется исходя из того, что при реализации образовательной программы дошкольного образования основной формой работы с детьми является игра, которая в образовательном процессе задается взрослым в двух видах: сюжетная игра и игра с правилами.

10. Материал для сюжетной игры включает предметы оперирования, игрушки – персонажи и маркеры (знаки) игрового пространства. 

11. Материал для игры с правилами должен включает материал для игр на физическое развитие, для игр на удачу (шансовых) и игр на умственное развитие. 

12. Материалы и оборудование для продуктивной деятельности представлены двумя видами: материалами для изобразительной деятельности и конструирования, а также включают оборудование общего назначения. Наличие оборудования общего назначения (доска для рисования мелом и маркером, фланелеграф, магнитные планшеты, доска для размещения работ по лепке и др.) являются обязательными и используются при реализации образовательной программы. 

13. Набор материалов и оборудования для продуктивной (изобразительной) деятельности включает материалы для рисования, лепки и аппликации. Материалы для продуктивной (конструктивной) деятельности включают строительный материал, детали конструкторов, бумагу разных цветов и фактуры, а также природные и бросовые материалы. 

14. Материалы и оборудование для познавательно-исследовательской деятельности включает материалы трех типов: объекты для исследования в реальном действии, образно-символический материал и нормативно-знаковый материал. Это оборудование поможет создать мотивационно-развивающее пространство для познавательно-исследовательской деятельности (н-р: телескоп, бинокль-корректор, детские мини-лаборатории, головоломки-конструкторы и т.д.).

14.1. Материалы, относящиеся к объектам для исследования в реальном времени включает различные искусственно созданные материалы для сенсорного развития (вкладыши – формы, объекты для сериации и т.п.). Данная группа материалов должна включать и природные объекты, в процессе действий с которыми дети могут познакомиться с их свойства и научиться различным способом упорядочивания их (коллекции минералов, плодов и семян растений и т.п.). 

14.2. Группа образно-символического материала представлена специальными наглядными пособиями, репрезентирующими детям мир вещей и событий. 

14.3. Группа нормативно-знакового материала включает разнообразные наборы букв и цифр, приспособления для работы с ними, алфавитные таблицы, математические мульти-разделители, магнитные демонстрационные плакаты для счета и т.д.

14.4. Материалы и оборудование для двигательной активности включают следующие типы оборудования для ходьбы, бега и равновесия; для прыжков; для катания, бросания и ловли; для ползания и лазания; для общеразвивающих упражнений.

15. При проектировании предметной развивающей среды учитываются следующие факторы: 

- психологические факторы, определяющие соответствие параметров предметной развивающей среды возможностям и особенностям восприятия, памяти, мышления, психомоторики ребенка; 

- психофизиологические факторы, обусловливающие соответствие объектов предметной развивающей среды зрительным, слуховым и другим возможностям ребенка, условиям комфорта и ориентирования. При проектировании предметной развивающей среды учитываются контактные и дистантные ощущения, формирующиеся при взаимодействии ребенка с объектами предметной развивающей среды; 

- зрительные ощущения. Учитывать освещение и цвет объектов как факторы эмоционально-эстетического воздействия, психофизиологического комфорта и информационного источника. При выборе и расположении источников света учитываются следующие параметры: уровень освещенности, отсутствие бликов на рабочих поверхностях, цвет света (длина волны); 

- слуховые ощущения. Учитывать совокупность звучания звукопроизводящих игрушек;

- тактильные ощущения. Материалы, используемые для изготовления объектов предметной развивающей среды не должны вызывать отрицательные ощущения при контакте с кожей ребенка; 

- физиологические факторы призваны обеспечить соответствие объектов предметной развивающей среды силовым, скоростным и биомеханическим возможностям ребенка;

- антропометрические факторы, обеспечивающие соответствие росто-возрастных характеристик параметрам предметной развивающей среды.

16. Следует всячески ограждать детей от отрицательного влияния игрушек, которые: 

- провоцируют ребенка на агрессивные действия; 

- вызывают проявление жестокости по отношению к персонажам игры - людям и животным), роли которых исполняют играющие партнеры (сверстник и взрослый); 

- вызывают проявление жестокости по отношению к персонажам игр, в качестве которых выступают сюжетные игрушки (куклы, мишки, зайчики и др.); 

- провоцируют игровые сюжеты, связанные с безнравственностью и насилием; 

- вызывают нездоровый интерес к сексуальным проблемам, выходящим за компетенцию детского возраста.
Материально-техническое обеспечение
	№ 

п/п
	Наименование  оборудования
	Кол-во

	1
	Ноутбук
	1

	2
	Проектор HITACHI CP-EX250
	1

	3
	Экран складной инв№00005088
	1

	4
	Доска магнитная
	1

	5
	Мольберт
	2

	6
	Стулья детские
	24

	7
	Шкафы
	5

	8
	Тумба
	2

	9
	Столы (парты)
	1

	10
	Стол учительский
	1

	11
	Стул учительский
	1


                                                                                                                                                                                                             ПРИЛОЖЕНИЕ 1
Методическое обеспечение
Уртанчылар төркеменең «Минем өем» укыту методик комплекты 

буенча күрсәтмә, таратма материаллар.
	1.А4 форматында күрсәтмә рәсемнәр.
	«Минем гаилә» 

Бабай, әби, әти, әни, малай, кыз.
	Һәрберсе 1 данә

	
	Зур уенчыклар: курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина.

Кечкенә уенчыклар: курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина.
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Ашамлыклар»

Ипи, алма, чәй, сөт.
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Уенчыклар»

Курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина.
курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина – пычрак уенчыклар.
	Һәрберсе 1 данә

	
	Сюжетлы рәсемнәр: «Куян өйгә керә, өйдә аю утыра». «Куян өйдән чыга, саубуллаша».
	Һәрберсе 1 данә

	
	Рәсемнәр: 1 куян, 2 куян, 3 куян, 4 куян, 5 куян; 

                  1 аю, 2 аю, 3 аю, 4 аю, 5 аю;

                  1 курчак, 2 курчак, 3 курчак, 4 курчак, 5 курчак;

                  1 туп, 2 туп, 3 туп, 4 туп, 5 туп;

                  1 машина, 2 машина, 3 машина, 4 машина, 5 машина;

                  1 песи, 2 песи, 3 песи, 4 песи, 5 песи;

                  1 эт, 2 эт, 3 эт, 4 эт, 5 эт.
	Һәрберсе 1 данә

	2.А3 форматында өй рәсеме.
	Өй макеты 
	1 данә

	3. А 5 форматында таратма  рәсемнәр.
	«Минем гаилә» 

Бабай, әби, әти, әни, малай, кыз. 
	Һәрберсе 15 данә 

	
	«Ашамлыклар»

Ипи, алма, чәй, сөт.
	Һәрберсе 15 данә 

	
	«Уенчыклар»

Курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина.
	Һәрберсе 15 данә 

	4. Театр эшчәнлеге өчен атрибутлар.
	Битлекләр: бабай, әби, әти, әни, малай, кыз, куян, аю, песи, эт. 
	Һәрберсе 15 данә

	
	Бармак уеннары өчен атрибутлар: бабай, әби, әти, әни, малай, кыз, эт Акбай, песи Мияу, аю, куян.
	Һәрберсе 15 данә


Зурлар төркеменең «Уйный-уйный үсәбез» укыту методик комплекты 

буенча күрсәтмә, таратма материаллар.

	1. Күрсәтмә рәсемнәр.
	«Минем гаилә» 

Малай, кыз рәсемнәр («Курчакны киендер» уены. Кыз, малай өчен киемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), футболка, шорты, чалбар, сарафан - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Уенчыклар»

Зур уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
Кечкенә уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). 
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Ашамлыклар»

Аш, ботка, чәк-чәк, конфет, сок.
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Савыт-саба»

Зур рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).

Кечкенә рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). 
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Җиләк-җимешләр»

Зур рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, виноград, груша.

Кечкенә рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, виноград, груша.
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Яшелчәләр»

Зур рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә.

Кечкенә рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә.
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Киемнәр»

Зур рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), чалбар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).

Кечкенә рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), чалбар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Өй җиһазлары»

Зур рәсемнәр: карават, урындык, өстәл - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).

Кечкенә рәсемнәр: карават, урындык, өстәл - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Төсләр»

Палитра: зәңгәр, кызыл, сары, яшел.
	Һәрберсе 1 данә

	
	«Саннар»

(1- 10)
	Һәрберсе 1 данә

	2. Таратма  рәсемнәр.
	«Минем гаилә» 

Малай, кыз рәсемнәре: («Курчакны киендер» уены. Кыз, малай өчен киемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), футболка, шорты, чалбар, сарафан - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 15 данә

	
	«Уенчыклар»

Зур уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).

Кечкенә уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 15 данә

	
	«Ашамлыклар»

Аш, ботка, чәк-чәк, конфет, сок.
	Һәрберсе 15 данә

	
	«Савыт-саба»

Зур рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).

Кечкенә рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 15 данә

	
	«Җиләк-җимешләр»

Зур рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, виноград, груша.

Кечкенә рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, виноград, груша.
	Һәрберсе 15 данә

	
	«Яшелчәләр»

Зур рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә.

Кечкенә рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә.
	Һәрберсе 15 данә

	
	«Киемнәр»

Зур рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), чалбар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).

Кечкенә рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы),  чалбар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 15 данә

	
	«Өй җиһазлары»

Зур рәсемнәр: карават, урындык, өстәл - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).

Кечкенә рәсемнәр: кровать, стул, стол - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 15 данә

	3.Буяу өчен график рәсемнәр

	1 аю, 2 куян, 2 машина, 2 курчак, 3 бәрәңге, 4 кәбестә, 4 курчак, 5 песи, 6 алма, 6 кыяр, 7 туп, 7 бәрәңге, 8 кишер, 9 суган, 10 эт.
	Һәрберсе 15 данә

	4.Театр эшчәнлеге өчен атрибутлар.
	Битлекләр: кишер, суган, кыяр, бәрәңге, кәбестә, алма.
	Һәрберсе 15 данә

	5. Театр эшчәнлеге өчен атрибутлар.
	1.Өстәл театры өчен атрибутлар (конус формасында): «Өч аю»: әти аю, әни аю, бала аю. 

2. Өстәл театры өчен атрибутлар (конус формасында): «Кем нәрсә ярата»: песи, эт, аю, куян, кәҗә, әтәч.
өстәл (зур, уртача зурлыкта, кечкенә);
урындык (зур, уртача зурлыкта, кечкенә); 

карават (зур, уртача зурлыкта, кечкенә).
	Һәрберсе 1 данә
Һәрберсе 1 данә


Мәктәпкә әзерлек төркеменең  «Без инде хәзер зурлар-мәктәпкә илтә юллар” 
укыту методик комплекты буенча күрсәтмә, таратма материаллар.

	1.А 4 форматында күрсәтмә рәсемнәр.
	Үрдәк, бүре, әтәч, тавык, зур тычкан, кечкенә тычкан, китап, альбом, клей, линейка, ручка, карандаш, пенал, дәфтәр, кофе, пицца, бәрәңге фри, өчпочмак.
	Һәрберсе 1 данә

	
	Шарлар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 1 данә

	
	Сюжетлы рәсемнәр: куян чана шуа, аю чана шуа, бүре чана шуа, төлке чана шуа, үрдәк чана шуа, тавык чана шуа, тычкан чана шуа, төлке бии, керпе йоклый, бүре йөгерә, төлке утыра, керпе уйный, аю йоклый, песи сөт эчә, эт ашый, төлке йөгерә, куян сикерә, тычкан ашый, әтәч җырлый, кыз кул юа, малай китап укый, кыз китап укый, төлке китап укый, куян китап укый, әни кул юа, әти йоклый, малай утыра, кыз бит юа, әби утыра, бабй йоклый.
	Һәрберсе 1 данә


	2. А 5 форматында таратма  рәсемнәр.
	Үрдәк, бүре, әтәч, тавык, зур тычкан, кечкенә тычкан, китап, альбом, клей, линейка, ручка, карандаш, пенал, дәфтәр, кофе, пицца, бәрәңге фри, өчпочмак.
	Һәрберсе 15 данә

	
	Шарлар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә).
	Һәрберсе 15 данә

	
	Сюжетлы рәсемнәр: куян чана шуа, аю чана шуа, бүре чана шуа, төлке чана шуа, үрдәк чана шуа, тавык чана шуа, тычкан чана шуа, төлке бии, керпе йоклый, бүре йөгерә, төлке утыра, керпе уйный, аю йоклый, песи сөт эчә, эт ашый, төлке йөгерә, куян сикерә, тычкан ашый, әтәч җырлый, кыз кул юа, малай китап укый, кыз китап укый, төлке китап укый, куян китап укый, әни кул юа, әти йоклый, малай утыра, кыз бит юа, әби утыра, бабай йоклый.
	Һәрберсе 15 данә

	8х10 форматындагы пиктограммалар
	Бии, йоклый, утыра, ашый, эчә, уйный, сикерә, йөгерә, укый, рәсем ясый, җырлый, чана шуа, мин, кыз, малай, әби, бабай.
	Һәрберсе 15 данә

	15х20 форматындагы

пиктограммалар
	Бии, йоклый, утыра, ашый, эчә, уйный, сикерә, йөгерә, укый, рәсем ясый, җырлый, чана шуа, мин, кыз, малай, әби, бабай, куян, төлке, песи, эт, аю, әтәч, тавык, үрдәк, керпе, тычкан.


	Һәрберсе 1 данә

	4.Театр эшчәнлеге өчен атрибутлар.


	Битлекләр: төлке, курчак, туп, тавык, әтәч, бүре, керпе, үрдәк, тычкан, әби, бабай, кыз, малай, эт, песи, әни, әти, шалкан.

«Шалкан» өстәл театры атрибутлары: 
Әби, бабай, кыз, малай, эт, песи, әни, әти, тычкан, шалкан.
	Һәрберсе 15 данә 
Һәрберсе 1 данә


Игрушки: куклы, мягкие и резиновые игрушки, овощи, фрукты.
Дидактические игры:

Дидактические игры для 4-5 лет:

•
“Что лишний?”;

•
“Большой - маленький”.

Дидактические игры для 5-6 лет:

•
“Помогаем маме”;

•
“Одежда”;

•
“Кто что любит?”

•
“Что лишний”;

•
“Это кто? Это кто?”;

•
“Одень куклу”.

•
“Закрытый замок”;

•
“Найди свой цвет”

•
“Ягоды, фрукты, овощи”;

•
“Цвета”.

Дидактические игры для 6-7 лет:

•
“Сколько?”;

•
“Домино”;

•
“Лото”;

•
“Волшебные цвета”;

•
“Что делает? Что делаю?”;

•
“Что лишний”;

•
“Кто живет?”;

•
“Найди пару”;

•
“Собери портфель”;

•
“Кто что делает?”;

•
“Угощаем”;

•
“Скажи он какой?”;

•
“Угости Алсу и Булата”;

•
“Путешествие в зоопарк”;

•
“Украшаем чайник”;

•
“Украшаем фартук”;

•
“Өйдә кем яши”

•
“Искиткеч кәрзин”

•
“Күңелле шакмаклар”, кубики
•
“Кем нишли?”
Маски: члены семьи, овощи, животные, домашние птицы.
Татарские диски: аудио-приложения к методическому пособию
1.Танцы народов Поволжья;

2.Балалар бакчасында әдәп-әхлак тәрбиясе;

3.Бакча балалары очен биюлэр “Шома бас”;

4. Туган телдә сөйләшәбез 3-4 яшь (методик кулланма);

5. Туган телдә сөйләшәбез 4-5 яшь (методик кулланма);

6. Жырлап-биеп уйныйбыз;

7. “Татарча сөйләшәбез" минем оем – 4-5 яшь;

8. “Татарча сөйләшәбез" минем оем –  5-6 яшь;

9. “Татарча сөйләшәбез"  “ без ниде хәзер зурлар” – 6-7 яшь;

10.Татар экиятлэре;

11.Тылсымлы сэхифэлэр;

12.Шомбай;

Мультфильмы на татарском языке: 

1. Крокодил Гена  

2. Чебурашка 

3. Шапокляк 

4. Как львенок и черепаха пели песню 

5. Винни-Пух 

6. Винни-Пух идет в гости 

7. Винни-Пух и день забот 

8. Котенок по имени Гав № 1 

9. Котенок по имени Гав № 2
10. Котенок по имени Гав № 3 

11. Трое из Простоквашино 

12. Каникулы в Простоквашино 

13. Зима в Простоквашино 

14. Кто сказал «Мяу»? 

15. Золушка

16. Двенадцать месяцев 

17. Малыш и Карлсон 

18.  Карлсон вернулся 

19.  Хвосты

20. “Гуси – лебеди”

21. “Бегемот, котрый боится прививок”

22. “Соломенный бычок”

23. Мойдодыр

24. Львенок на плдсолнухе

25. Лиса, заяц и петух

26. Кошкин дом

27. Почтальон снеговик

28. 38 попугаев

29. Привет обезьяне

30. Фиксилэр 
З1. Приключения Нефтяши и ее друзей.
Анимационные сюжеты 

1. Әйдә дуслашыйк

2. Качышлы уйныйбыз

3. Шалкан әкияте буенча

4. Безнең кунаклар

5. Тәмле кибетендә

6. Азат кунак чакыра

7. Карусельга сәяхәт

8. Уенчыклар үпкәләде

9. Күңелле уеннар

10. Акбай һәм Мияу маҗаралары

11. Уйный-уйный саныйбыз 

12. Күңелле ял итәбез

Татарские  мультфильмы 

Старшая группа

 1. Өч кыз

 2. Алтын бөртекләр

 3. Ике кыз

 4. Төлке белән каз

 5. Бүләк кемгә?

 6. Шүрәле

 7. Су анасы

 8. Кәҗэ белэн сарык

 9. Чукмар белән Тукмар

 10. Куян кызы

 11. Сертотмас үрдәк

 12. Агачлар да авырый

Подготовительная группа

1. Шалкан

2. Баллы кишер

3. “Уйный – уйный эшлибез”

4. Юл мажаралары

5. Кем эшләми, шул ашамый

6. Аш булмәсе

7. «Өч аю”

8. Чисталыкта – матурлык”

9. Киемнәр кибетендә

10. Шаян убнчыклар”

11. Ни Өчен киемнәр югалган?»

12. “Маша hәм өч аю”

13. Туган көн

14. Кем нәрсә ярата?

15. Сабантуй бәйрәм

Учебно-методическая  и  справочная литература кабинета татарского языка.
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	Р.К.Шаехова
	 «Сөенеч-радость познания» (региональная образовательная программа дошкольного образования)
	Казань Издательство «МАГАРИФ-Вакыт» 2016


	Зарипова З.М, Кидрячева Р.Г, Камалова А.И, Сафина А.Ю, Усманова Р.М, Габдрафикова Л.Д, Халикова Т.М.
	Планирование деятельности по обучению дошкольников татарскому языку (методическое пособие)
	Казань, “Хәтер”, 2018

	 З.М.Зарипова
	Татарча сөйләшәбез (6-7 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма
	Татарстаннын китап нәшрияты, 2012


	 З.М.Зарипова
	Татарча сөйләшәбез (5-6 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма
	Хәтер, 2012


	З.М.Зарипова
	Татарча сөйләшәбез (4-5 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма
	Хәтер, 2011


	 З.М.Зарипова, Л.Н.Вазиева,Р.С.Зуфарова
	Туган телдә сөйләшәбез (5-7 яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик ярдәмлек)
	Казан , “Фолиант”, 2012


	 Хазратова Ф.В, ШарафетдиноваЗ.Г,Хабибуллина И.З.
	Туган телдә сөйләшәбез (2-3яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик ярдәмлек)

	Казан,Татарстан китап нәшрияты, 2012

	Ф.В.Хазрэтова, З.Г. Шарафетдинова, И.Ж.Хабибуллина
	Туган телдә сөйләшәбез (4-5яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик әсбап)., Инновацион технологиялэр узәге
	Казан, 2013

	 К.В.Закирова
	Балачак аланы: балалар бакчасы тәрбиячеләре һәм әти-әниләр  өчен хрестоматия
	Казан, РИЦ, 2011


	К.В.Закирова
	Уйный-уйный үсәбез (балалар бакчасында уеннар): балалар бакчасы тәрбиячеләре һәм физкультура инструкторлары  өчен методик кулланма
	Казан,Татарстан китап нәшрияты, 2010


	Р.К. Шаехва


	“ Раз – словечко, два – словечко” ( Занимательное обучение татарскому языку)


	Казан, “ Хәтер”, 2011


	Г.Ә. Нәбиуллина, Л.Г. Гыйлэҗева
	Балалар дөньясы


	Казань, Татарстан китап нәшрияты

	Р.К. Шаехова
	Региональная программа дошкольного образования. Төбәкнен мәктәпкәчә белем бирү программасы
	Казань, РИЦ, 2012  

	К.В. Закирова
	“Әй уйныйбыз, уйныйбыз», (методик кулланма)
	Беренче полиграфия компаниясе, 2013

	З.М.Зарипова, Р.С.Исаева
	“ Устерешле уеннар”, (методик кулланма)
	Беренче полиграфия компаниясе, 2013

	К.В.Закирова, Р.Ә.Кадыйрова, Г.М.Сафиуллина
	“ Балалар бакчасында әдәп – әхлак  тәрбиясе”
	Беренче полиграфия компаниясе, 2013

	К.В.Закирова, Л.Р.Мортазина
	«Балачак-уйнап-көлеп үсәр чак». (Балалар бакчасында уеннар)
	Казан, 2012

	 К.В.Закирова, Р.А. Борhанова
	Балалар бакчасында тәрбия hэм белем бирү
	Казан, “Хәтер” нәшрияты, 2000


	А.В.Антонова, Н.А.Арапова-Пискарева, Н.Е.Веракса, В.В.Гербова, О.В.Дыбина, М.Б.Зацепина, Т.С.Комарова, Г.М.Лямина, О.А.Соломенникова, Э.Я.Степаненкова, С.Н.Теплюк


	Балалар бакчасында тәрбия hэм белем бирү программасы

	Казан:Татарстан китап нэшрияты-Москва. Мозаика-Синтез 2010,Татарчага тәрҗемә. “Мәгариф” нәшрияты 2006, Татарстан китап нәшрияты 2010


	 Р.К.Шаехова
	Мәктәпкәчә яшьтәгеләр әлифбасы (авазларны уйнатып, методик кулланма)
	Казан Хәтер, 2011


	З.М.Зарипова, Р.С.Исаева, Р.Г.Кидрячева
	Балалар бакчасында рус балаларына татар теле өйрәтү: программа, методик кинәшләр, диагностика
	Беренче полиграфия компаниясе, 2013


	Г.Ә.Нэбиуллина, Л.Г.Гыйләҗева
	“Балалар дөньясы” (мэктэпкэчэ белем бирү оешмалары өчен хрестоматия) зурлар төркеме
	Казан Татарстан китап нәшрияты, 2016



Интернет-ресурслар

	№
	Адрес
	Ресурс тасвирламасы

	1
	http:/www.ed.dov.ru
	Сайт Министерства образования РФ. Нормативные локументы: федеральный компонент государственнного образовательного стандарта общего образования; информационные письма Департамента общего и дошкольного образования. Государственная аттестация выпускников 9 и 11 классов общеобразовательных учреждений Р.Ф. Перечень учебных изданий для учреждений общего среднего образования. Обязательный минимум содержания среднего (полного) образования.

	2
	http://www.mon.gov.ru
	Официальный сайт Министерства образования и науки Р.Ф. Примерные программы начального, основного и среднего (полного) общего образования,включая профильную школу. Требования к уровню подготовки выпускников образовательных учреждений среднего (полного) образования.

	3.
	http://ege.edu.ru
	Портал информационной поддержки единого государственнного экзамена. Новости. Результаты ЕГЭ-2005-2006. Нормативные документы. Материалы совещаний, семинаров и конференций. Домоверсии. Вопросы и ответы. Технология. Публикации. Перечень приказов о проведении ЕГЭ в субъектах РФ и перечень изменений в приказах о проведении ЕГЭ в субъектах о проведении ЕГЭ.

	4.
	http://www.obrnadzor.gov.ru
	Федеральная служба по надзору в сфере образования и науки. Контороль качества образования (ЕГЭ)

	5.
	http://edu.tatar.ru
	Электронное образование в Республике Татарстан

	6.
	http://belem.ru
	Татар телендә Интернет-белем узәге


                                                                                             Педагоглар белән эш.
Работа с кадрами. Методическая работа.

	№
	Наименование 
	Дата проведения 
	Ответственный 

	1.
	Проводить консультации, беседы с педагогами по обучению детей государственным языкам в кабинете «Татарского языка».
	В течение года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.

	2.
	Изучить Закон РТ «О государственных языках РТ и других языках в Республике Татарстан», организовать консультацию по требованиям к национальному уголку с начинающими воспитателями.
	Сентябрь 


	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.



	3.
	Использовать новые образовательные технологии, мультимедийные ресурсы нового поколения в работе с детьми 4-7 лет по обучению татарскому языку, организовать консультацию для воспитателей подготовительных групп 
	В течение  года. Консультация в сентябре 
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.



	4.
	Проводить смотры конкурсы с педагогами по обогащению предметно-развивающей среды в группах.
	В течение  года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.

	5.
	Организовать мастер-классы по реализации и использованию  УМК по всем направлениям.


	В течение года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.

	6.
	Проводить открытые мероприятия по УМК с использованием интерактивных и мультимедийных ресурсов.
	В течение года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.

	7.
	Обогащение предметно-развивающей, языковой среды в группах по УМК.
	В течение года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.

	8.
	Консультации специалиста:

- «Эффективные формы и методы обучения детей языкам».

- «Использование УМК «Татарча сөйләшәбез” по обучению детей татарскому языку 4-7 лет».
- «Использование воспитателями групп дидактических, сюжетно-ролевых, ИКТ игр по УМК для закрепления  и повторения с детьми пройденного материала по татарскому и родному языку».
	В течение года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.



	9.
	Наставничество:

- «Перспективное и календарное планирование в татарских группах в соответствии с ФГОС».

- «Художественно- эстетическое воспитание детей».
	В течение года.
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.



	10.
	Анализ созданных условий и качество обучения у  татарскому языкам во время ОД, режимных моментах в соответствии с Законом РТ «О государственных языках РТ и других языках в РТ». 
	Апрель
	Воспитатель по обучению детей татарскому  языку Измайлова В. Н.




Татарча сөйләшергә өйрәткәндә куелган минимум бурычлар.

Программа өч проектны һәм аларның  төп максатларын һәм бурычларын үз эченә ала:

“Минем өем” проекты (4-5 яшь).

Максат: Татар теленә кызыксыну уяту, аралашу теләге тудыру.

Бурычлар: 1. Сүз байлыгы булдыру, сөйләмдә активлаштыру.

          2. Гади диалогта катнаша белү, хәтер, зиһен үстерү.

          3. Бер – береңне тыңлау, ишетү сыйфатлары тәрбияләү.

“Уйный – уйный үсәбез” проекты (5-6 яшь).

Максат: Үзара һәм зурлар белән көндәлек тормышта татарча аралашуга чыгу.

Бурычлар: 1. Сүз байлыгын арттыру, сөйләм күнекмәләре формалаштыру. 

          2. Гади сорауларны аңлап җавап бирү, мөрәҗәгать итә белү, көндәлек яшәештә аралашу.

          3. Әдәпле  итеп кара-каршы сөйләшә  белү күнекмәләрен тәрбияләү.

“Без инде хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар” проекты (6-7 яшь).

Максат: Балаларның көнкүрешкә, табигатькә, җәмгыятькә кагылышлы сүзләр исәбенә сөйләмнәрен баету, сүз һәм сүзтезмәләрне төрле ситуацияләрдә кулланышка кертү.

Бурычлар:1. Сөйләмне аралашу чарасы буларак камилләштерү, файдалана белү күнекмәләренә өйрәтү.

2. Мөстәкыйль фикер йөртергә, җавап бирергә  күнектерү, балада үзенең сөйләме белән кызыксыну  һәм сизгерлек уяту.

3. Сөйләм әдәбе (сорау, гозер, мөрәҗәгать итү, рәхмәт белдерү, исәнләшү, саубуллашу) кагыйдәләрен камилләштерү.

Укыту методик комплектының эчтәлеге.

Һәр проект түбәндәгеләрне үз эченә ала:

1) тематик план;

2) эшчәнлек конспектлары; 

3) балалар һәм әти-әниләр өчен эш дәфтәрләре;

4) аудиоязмалар;

5) анимацион күренешләр;

6) күрсәтмә, таратма материаллар;

7) диагностик материаллар.
“Минем өем” проекты. (4-5яшьлек балалар өчен)
Лексик минимум – якынча 62 сүз һәм сөйләм үрнәкләре.

Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, сау бул, әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, эч, туп, зур, кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, өч, дүрт, биш (49 сүз)
Сөйләм үрнәкләре: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? (13 сүз)

Проектның эчтәлеге түбәндәге темалардан тора:

· гаилә

· ашамлыклар

· уенчыклар

· саннар

Атна дәвамында 20 шәр минутлык 3 эшчәнлек оештырыла.

                                                                                                                                                                                                             ПРИЛОЖЕНИЕ 2
 Перспективно-тематическое планирование содержания организованной деятельности детей.
Тематик план.

	Актив сyзләр
	Сөйләм yрнәге
	Аудиоязма

Эш дәфтәре

Мультфильм

	Гаилә – 18  сәгать (1-18)

	Әти

әни
малай

кыз
мин

исәнмесез

сау булыгыз

исәнме

эт

песи

әйе

юк

сау бул

әби 

бабай

әйбәт
	-Бу кем?

-Әти (әни, бабай, әби, кыз, малай).

-Кем юк?

-Әти (әни, бабай, әби, малай, кыз).

-Исәнмесез.

-Син кем?

-Мин Коля (Оля). 

-Мин малай.

-Сау булыгыз!

-Исәнме, әни (әти, бабай, әби, кыз, малай, Мияу, Акбай).

-Сау бул, әни (әти, бабай, әби, кыз, малай).

-Кем анда?

-Мин песи. Мин Мияу.

-Кил монда.

-Мин эт. Мин Акбай.

-Кил монда.

-Син Коля?

-Әйе, Коля.

-Син малай (кыз)?

-Әйе (юк).

-Әти? (әни, бабай, әби, кыз, малай).

-Әйе.

-Әни? (әти, бабай, әби, кыз, малай).

-Юк.

-Малай? 

-Юк, кыз. 

-Кыз?

-Әйе, кыз.

-Хәлләр ничек?

-Әйбәт.
	Аудиоязма №1-23

Дәфтәрдә эш №1-4

Мультфильмнар:

1. “Әйдәгез, дуслашыйк”

2. “Качышлы уйныйбыз”

3. “Шалкан”

	Ашамлыклар – 12  сәгать (19-30)

	Ипи

Алма

Сөт

Чәй

Мә

Рәхмәт

Тәмле

Кил монда

Утыр

Аша

Эч
	  - Мә, ипи (алма, сөт, чәй).

  -Рәхмәт, әби.

  -Коля, мә ипи (алма, сөт, чәй)

  -Рәхмәт.

  - Мияу, кил монда. Утыр (Акбай, Коля, Оля).

  - Оля, кил монда. Мә ипи (алма, сөт, чәй). Ипи (алма, сөт, чәй)    тәмле (ме)? 

  - Ипи (алма, сөт, чәй) тәмле. Рәхмәт.

  - Мә, тәмле алма (ипи).

- Мә, ипи (алма) аша.

  -Мә, сөт (чәй) эч.
	Аудиоязма №24-39

Дәфтәрдә эш № 5-10

Мультфильмнар :

1. «Тәмле кибетендә»

2. «Азат кунак чакыра»



	                                                                  Уенчыклар – 18 сәгать (31-48)

	Бир

Туп

Зур

Кечкенә

Матур

Курчак

Куян

Аю

Уйна

Ю

Хәлләр ничек?

Пычрак

Чиста


	 - Бу нәрсә?

 - Туп (курчак, куян, аю).

 - Курчак (туп, куян, аю) бир.

 - Мә курчак (туп, куян, аю).

  - Бу нәрсә?

  - Аю (курчак, куян, туп).

  - Аю (курчак, куян, туп)

  - Аю (курчак, куян, туп) нинди?

  - Аю (курчак, куян, туп) зур (матур, кечкенә, әйбәт).

 - Аю (курчак, куян, туп) нинди?

 - Аю (курчак, куян, туп) зур (матур, кечкенә, әйбәт).

- Аю (курчак, куян, туп)?

 - Әйе.

 - Курчак (аю, куян, туп)?

 -Юк.

 - Бу нәрсә?

 - Аю (курчак, куян, туп).

 - Мә аю (курчак, куян, туп). Уйна.

-Коля, кил монда. Уйна.

-Оля, кил монда. Уйна.

- Аю (курчак, куян, туп) бир.

- Аю (курчак, куян, туп) нинди?

- Аю (курчак, куян, туп) зур.

- Аю (курчак, куян, туп) кечкенә.

- Мә, зур аю (курчак, куян, туп).

- Мә, кечкенә  аю (курчак, куян, туп).

-Аю (курчак, куян), кил монда. Аша (утыр, эч, уйна).

-Коля (Оля), аю (курчак, куян, туп) ю.

 - Исәнме, Мияу!

 - Исәнме, Акбай!

 - Хәлләр ничек?
 - Әйбәт.

-Туп (курчак, куян, аю) нинди?

-Туп (курчак, куян, аю) пычрак (чиста).

-Туп ю.

-Туп чиста?

- Юк, туп пычрак.

(Әйе, туп чиста).

Ю, ю, ю – туп (курчак, аю, куян) ю.

	Аудиоязма № 40-53

Дәфтәрдә эш №11-13

Мультфильмнар :

1. «Парка сәяхәт»

2. «Уенчыклар үпкәләгән»

3. «Куңелле уеннар»
4. «Акбай һәм Мияу маҗаралары».


	Саннар - 6 сәгать (49-54)

	бер

ике

өч

дүрт

биш
	-Ничә?

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) алма.

-Ничә малай?

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) малай.

-Ничә кыз?

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) кыз.

-Өч?

-Юк.

-Ике?

-Әйе.

-Ничә аю (туп, курчак, куян)?

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) аю.
	Аудиоязма №54-60

Дәфтәрдә эш №14

Мультфильм:

1.“Уйный-уйный саныйбыз” 

	Кабатлау - 6 сәгать (55-60)

	
	
	Аудиоязма №25

Дәфтәрдә эш №61-64

Мультфильм:

1. “Күңелле ял итәбез”


“Уйный – уйный үсәбез” проекты. (5-6 яшьлек балалар  өчен)
Актив сүзләр: кишер, нинди, баллы, ничә, суган, бәрәңге, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, кыяр, кәбестә, кызыл, сары, яшел, кирәк, юа, нәрсә кирәк, аш, ботка, кашык, тәлинкә, чынаяк, зәңгәр, күлмәк, чалбар, ки, сал, йокла, бит, кул, өстәл, урындык, карават, яратам, бар (38 сүз)
Сөйләм үрнәкләре:  бу нәрсә?, хәерле көн, нәрсә бар?  күп (7 сүз).

Проектның эчтәлеге түбәндәге темалардан тора:

· яшелчәләр

· ашамлыклар

· савыт- саба

· киемнәр

· шәхси гигиена

· өй җиһазлары

· бәйрәм “Туган көн”

· бәйрәм “Сабан туй”

· Уртанчылар төркемендәге темалар(гаилә, ашамлыклар, уенчыклар, саннар) ел дәвамында кабатлана.

Атнага 25 шәр минутлык 3 эшчәнлек оештырыла.

Тематик план.
	Актив сyзләр
	Сөйләм yрнәге
	Аудиоязма

Эш дәфтәре

Мультфильм

	Кабатлау – 3 сәгать (1-3) 

	
	“Минем өем” проекты буенча
	Аудиоязма №1

Дәфтәрдә эш №1

Мультфильм:

1. “Шалкан”

	Яшелчәләр – 21 сәгать (4-24)



	кишер

баллы

ничә

суган

бәрәңге

кыяр

кәбестә

нинди

алты

җиде

сигез

тугыз

ун

кызыл

сары

яшел

нәрсә кирәк?

юа
	-Бу нәрсә?

-Кишер.

-Мә, кишер.

-Нинди кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)?

-Зур (кечкенә) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Мә, зур (кечкенә) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Рәхмәт.

-Зур кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Кечкенә кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Чиста кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Пычрак кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) нинди?

-Кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) тәмле, зур (кечкенә), матур, чиста (пычрак)

Кишер баллы.

Алма баллы.

-Мә кишер(алма), аша. Баллы?

-Әйе, баллы. Рәхмәт.

-Ничә кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)? Сана.

-Ике (1-10) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Оля, кил монда. Мә, ике (1-10) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Ике (1-10) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)

-Оля, кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер) бир.

-Мә, кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә,кишер).

-Рәхмәт.

-Коля, (1-10) кәбестә (суган, бәрәңге, кишер, кыяр) бир.

-Мә, (1-10) кәбестә (суган, бәрәңге, кишер, кыяр).

-Сау бул, Коля.

-Ничә кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер)?

-Бер (1-10) кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер).

-Кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер) пычрак.

-Бу туп.

-Туп (алма) нинди?

-Туп (алма) сары (кызыл, яшел)

-Нинди туп (алма) юк?

-Кызыл (сары, яшел) туп (алма) юк.

-Кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) кирәк?

-Кирәк.

-Коля, нәрсә кирәк?

-Кыяр (суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) кирәк.

-Нинди кыяр?

-Яшел (тәмле, чиста) кыяр.

-Кыяр (суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) пычрак.

-Мә, кыяр (суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) ю.

-Оля кыяр ( суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) юа.
	Аудиоязма №2-24

Дәфтәрдә эш №2-6

Мультфильмнар:

1.“Баллы кишер”

2. “Уйный-уйный эшлибез”

3. “Юл маҗаралары”

4. “Кем эшләми, шул ашамый” 

	Ашамлыклар – 6 сәгать (25-30)

	аш

ботка
	тәмле аш (ботка, сөт, ипи, чәй)

-Нәрсә кирәк?

-Аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, кыяр, бәрәңге) кирәк.

-Нинди аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, кыяр, бәрәңге)?

-Тәмле аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, кыяр, бәрәңге).

-Мә, аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, кыяр, бәрәңге) аша (эч).

-Рәхмәт. Аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, кыяр, бәрәңге) тәмле.
	Аудиоязма №25-29

Дәфтәрдә эш №7, 8

Мультфильм:

1.“Аш бүлмәсе”



	Савыт-саба - 6 сәгать (31-36)

	кашык

тәлинкә

чынаяк

зәңгәр


	-Кашык (тәлинкә, чынаяк) бир.

-Нинди кашык (тәлинкә, чынаяк)?

-Зур (кечкенә, сары, яшел, кызыл, зәңгәр).

-Ничә кашык (тәлинкә, чынаяк)?

-(1-10 га) кашык (тәлинкә, чынаяк).

-Мә, (1-10) кашык(тәлинкә, чынаяк). 

-Мә, кызыл (сары, яшел, зәңгәр). чынаяк (тәлинкә, чынаяк).
	Аудиоязма №30-37

Дәфтәрдә эш №9, 10

Мультфильм:

1. “Өч аю”

2. “Чисталыкта - матурлык”

	Киемнәр - 6 сәгать (37-42)

	күлмәк

чалбар

ки

сал

йокла
	яшел (кызыл, сары, зәңгәр) күлмәк (чалбар).

чиста күлмәк (чалбар).

матур күлмәк (чалбар).

күлмәк (чалбар) юк.

-Оля, күлмәк (чалбар) бир.

-Нинди күлмәк (чалбар)?

-Сары (кызыл, яшел, зәңгәр) күлмәк (чалбар).

-Ничә күлмәк (чалбар)?

-Бер (1-10) күлмәк (чалбар).

-Курчак, чалбар (күлмәк) ки (сал).

-Оля, чалбар (күлмәк) бир.

-Мә, чалбар (күлмәк).

-Рәхмәт. Курчак, мә, чалбар (күлмәк) ки (сал).

-Курчак, йокла.
	Аудиоязма №38-43

Дәфтәрдә эш №11, 12

Мультфильм:

1.“Киемнәр кибетендә”

2.“Шаян уенчыклар”



	Шәхси гигиена – 3 сәгать (43-45)

	бит

кул  

хәерле көн
	-Хәерле көн.

-Мә су, бит (кул) ю.

-Бит (кул) чиста.

-Бит (кул) чиста.

-Әйе, бит (кул) чиста.
	Аудиоязма № 43, 44-48

Эш дәфтәре №13, 14

Мультфильм

1.“Ни өчен киемнәр югалган?”

	Өй җиһазлары – 3 сәгать (46-48)

	өстәл

урындык

карават
	-Зур (кечкенә) урындык (өстәл, карават).

-Зур аю, мә зур карават (өстәл, урындык).

-Кечкенә аю, мә кечкенә карават (өстәл, урындык).

-Нәрсә кирәк?

-Карават (өстәл, урындык) кирәк.

-Нинди карават?

-Зур (кечкенә, сары, яшел, зәңгәр) карават.

-Мә, зур карават.

-Рәхмәт.
	Аудиоязма № 49

Эш дәфтәре №15

Мультфильм:

1.“Маша һәм өч аю”



	Бәйрәм “туган көн” – 9 сәгать (49-57)

	яратам

бар
	-Мин алма (ипи, сөт, чәй, ботка, аш, кыяр, кәбестә, бәрәңге, кишер) яратам.

-Мин Коля(ны) (Оля(ны) яратам.

-Мин курчак(ны) (аю(ны), песи(не), эт(не), куян(ны) яратам.

-Нәрсә бар?

-Туп (курчак) бар.

-Нәрсә юк?

-Туп (курчак) юк.

“Бар”, “Юк” сүзләрен кулланып “Гаилә”, “Яшелчә” “Уенчыклар”

темаларын кабатлау.

Диалогларны кабатлау.

“Кибетле” уеннары.
	Аудиоязма №50-60

Эш дәфтәре №16-19

Мультфильм:

1. “Туган көн”

2. ”Кем нәрсә ярата?”



	БӘЙРӘМ “САБАНТУЙ”- 3 СӘГАТЬ (58-60)

	
	Ел дәвамында өйрәнелгән сүзләр, сөйләм үрнәге кулланыла.

“Гаилә”, “Яшелчә”, “Уенчыклар” темаларын кабатлау.

“Кибетле” уеннары.


	Аудиоязма №61-63

Мультфильм:

1.“Сабантуй бәйрәме”


 “Без инде хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар” проекты.

6-7 яшьлек балалар (мәктәпкә әзерлек төркеме) өчен якынча 60 сүз һәм сөйләм үрнәкләре.

Актив сүзләр: син кем, хәерле көн, тычкан, бу кем? бу нәрсә? нишли?, йоклый, утыра, ашый, эчә, нишлисең?, ашыйм, эчәм, уйный, уйныйм, утырам, барам, кая барасың?, син нишлисең?,сикер, сикерәм, сикерә, йөгерә, төлке, йөгер, йөгерәм, чәк-чәк, өчпочмак, яшь, бүре, керпе, тавык, әтәч, үрдәк, чана, шуа, шуам, бие, бии, биим, ак, кара, җырла, җырлыйм, зур рәхмәт, китап укый, рәсем ясыйм, укыйм, дәфтәр, нәрсә яратасың?(пассив сүз) 

Проектның эчтәлеге уртанчылар,  зурлар төркемендә өйрәнгән сүзләргә таянып аралашуга  корылган. 

Атнага 30 ар минутлык 3 эшчәнлек оештырыла.

Тематик план

	Актив сyзләр
	Сөйләм yрнәге
	Аудиоязма

Эш дәфтәре

Мультфильм

	син кем?

хәерле көн

тычкан 

бу кем?

бу нәрсә?

нишли?

йоклый

утыра

ашый

эчә

нишлисең?

ашыйм

эчәм

уйный

уйныйм

утырам

барам

кая барасың?

син нишлисең?

сикер-сикерәм

сикерә

йөгерә

төлке

йөгер-йөгерәм

чәк-чәк

өчпочмак

яшь

бүре

керпе

тавык

әтәч

үрдәк

чана

шуа

шуам

бие

бии

биим

ак

кара

җырла-җырлыйм

зур рәхмәт

китап укый

рәсем ясыйм

укыйм

дәфтәр
	-Хәерле көн, Оля (Коля).

-Хәерле көн, әни (әти, бабай, әби).

-Песи нишли?

-Песи йоклый.

-Әни нишли?

-Әни утыра.

-Коля нишли?

-Коля ашый (эчә).
-Мияу, нишлисең?

-Ашыйм.

-Акбай, нишлисең?

-Эчәм.
-Оля (Коля), нишлисең?

-Уйныйм.

-Кая барасың?

-Кафега барам.

-Син нишлисең?

-Мин бәрәңге ашыйм (чәй эчәм, уйныйм, барам, утырам, йоклый)

Туп, туп

Матур туп.

Сикер-сикер,

Матур туп.

Куян сикерә (йөгерә).

Туп сикерә.

Песи сикерә (йөгерә).

Төлке сикерә (йөгерә).

-Йөгер! Син нишлисең?

-Мин йөгерәм.

-Мин чәк-чәк ашыйм.

-Мин өчпочмак ашыйм.

-Сиңа ничә яшь?

-6 яшь.

-Мин бүре. Мин зур, матур, чиста.

Әтәч зур, матур

Тавык кечкенә, матур

-Син кем?

-Мин үрдәк.

Куян чана шуа.

Мин чана шуам.

-Аю, әйдә, бие!

-Оля кызыл шар ярата?
-Юк.

-Оля яшел шар ярата?
-Әйе, мин яшел шар яратам.

-Cин нишлисең?

-Мин җырлыйм.

җырлыйбыз

зур рәхмәт

Кыз китап укый.

рәсем ясыйм-алма ясыйм

мәктәп

-Кем укый.

-Мин укыйм.

бик тәмле

Терем-терем, теремкәй,

Зур түгел, кечкенә.

Теремкәйдә тычкан яши.

Теремкәйдә куян яши.

Теремкәйдә бүре яши.

Теремкәйдә төлке яши.

Теремкәйдә аю яши.

Алар бик дус.

-Кәҗә кая?

-Әнә, кәҗә кәбестә ашый. Кәҗә кәбестә ярата.

-Мин ипи яратам. Песи, син нәрсә яратасың?

-Мин сөт яратам. Сөт тәмле.

-Мә, кәҗә, ботка аша.

-Юк, кәбестә яратам. Кәбестә тәмле. 
	Аудиоязма №1 - 2

Аудиоязма №3 - 5

Дәфтәрдә эш №1

Мультфильм: “Мияу адашкан”

Аудиоязма №6

Дәфтәрдә эш №2

Аудиоязма №7 - 8

Дәфтәрдә эш №3

Мультфильм:”Аю баласы дөнья белән таныша”

Аудиоязма №9 - 10

Дәфтәрдә эш №4

Аудиоязма №11

Мультфильм: “Батыр Мияу һәм куркак Куянкай”

Аудиоязма №12

Дәфтәрдә эш №5

Аудиоязма №13 - 14

Мультфильм:

“Тату гаилә”

Аудиоязма №15

Аудиоязма №16 - 18

Мультфильм: “Юмарт аю”

Аудиоязма №19

Аудиоязма №20

Дәфәрдә эш №6

Мультфильм: “Кафега барабыз”

Дәфтәрдә эш №7

Аудиоязма №21-23

Мультфильм:

“Урманда күңелле уеннар”

Аудиоязма №24

Дәфтәрдә эш №8

Аудиоязма №25-28

Мультфильм:

“Көчлеләр, кыюлар, җитезләр”

Аудиоязма №29-30

Дәфтәрдә эш №9

Мультфильм:

“Җәнлекләр спорт бәйрәмендә”

Аудиоязма №31-32

Аудиоязма №33-34

Дәфтәрдә эш №10

Мультфильм:

“Циркта”

Аудиоязма №35 - 36

Дәфтәрдә эш №11

Аудиоязма №37 - 38

Дәфтәрдә эш №12

Мультфильм:

“Шаян кошлар”

Аудиоязма №39 - 40

Аудиоязма №41

Дәфтәрдә эш №13

Мультфильм:

“Урманда зур концерт”

Аудиоязма №42 - 44

Дәфтәрдә эш №14

Аудиоязма №45 - 46

Мультфильм: “Акбай туган көнгә барырга җыена”

Аудиоязма №47

Дәфтәрдә эш №15

Аудиоязма №45, 48 – 49

Мультфильм:

“Мияуның туган көне”

Аудиоязма №50

Дәфтәрдә эш №16

Аудиоязма №51 - 53

Дәфтәрдә эш №17

Мультфильм:

“Урман китапханәсендә”

Аудиоязма №54 - 60

Дәфтәрдә эш №18

Мультфильм “Уйный-уйный укыйбыз”

Аудиоязма №61-63

Дәфтәрдә эш №19

Мультфильм: “Урман мәктәбендә”

Аудиоязма №64

Мультфильм: “Теремкәй”

Аудиоязма №65-66

Мультфильм: “Кем нәрсә ярата?”

Аудиоязма №67 - 71

Дәфтәрдә эш №20


	                                                                                                                                                                                                                     ПРИЛОЖЕНИЕ 3
Комплекслы тематик план

Уртанчылар төркеме - ана теле 2022-2023 уку елы

Проект темалары

Эшчәнлек төрләре

1. Без балалар бакчасында

Танышу

Без балалар бакчасында

Әкиятләр иленә сәяхәт.

2. Мин - дөньяның бер кешесе

Әти, әни һәм мин

“Гаилә” рәсемен карау.

Г. Тукай “Безнең гаилә”шигырен уку.

Г. Тукай “Безнең гаилә”шигырен ятлау.

Гаилә

Мин һәм кешеләр

“Көз һәм балалар” җыры.

Анимацион сюжет “Шалкан әкияте буенча”

Әйдәгез, дуслашыйк.

3. Ю 

Б.Рәхмәт “Су” шигырен уку.

Б.Рәхмәт “Су” шигырен ятлау

Качышлы уйныйбыз.

4. Көз 

Көз килде 

“Көз”рәсемен карау
 Качышлы уйныйбыз.

5. Куян күчтәнәчләре

Куян күчтәнәчләре

“Шалкан” әкияте.

6. Көз күчтәнәчләре

Җимешләр.

Р.Батулла “Аю Әппәс”  әкиятен сөйләү 

Әйдәгез, уйныйбыз.

7. Табын янында.

Ашамлыклар

Әбине сыйла

Сыйла

Без кибеткә барабыз, ашамлыклар алабыз

Аш бүлмәсе

Безнең кунаклар

Дустыңны сыйла

Кунак сыйлау.
8. Татар халык ашлары. 

Татар халык ашлары.

Азат кунак чакыра
9. Безнең уенчыклар

Безнең уенчыклар

Әйдәгез уйныйбыз

Уенчыклар белән уйныйбыз

Уенчыклар кибете

Без уйнарга яратабыз

Уйныйбыз

Минем яраткан уенчыкларым

Уенчыклар

Паркка сәяхәт

Алсуның туган көне

Яңа ел килә 

Ә.Бариның “Кыш”шигырен уку

10. Кыш

Җәнлекләр кышка әзерләнә

Җәнлекләр кышкы урманда

А.Алиш”Куян кызы”

Кыргый хайваннар

Хәйдәрнең “Керпе туны”әкиятен уку

Ә.Бариның “Кыш”шигырен уку.

Паркка сәяхәт

Уйныйбыз

Мияуга бүләк

11. Халык  җәүһәрләре

Киемнәр

“Ни өчен киемнәр югалган”
12.  Ватанны саклаучылар.

Безнең Армия

Хәрби һөнәрләр

Очучылар

Без солдатлар

К. Булатованың “Солдатлар” шигырен уку.

Иң яхшы әти.

Уенчыклар үпкәләгән.

“Күңелле уеннар”

Уенчыклар юабыз.

13.  8 март

Әнием турында сөйлим

З.Туфайлованың “Әни сүзе” шигырен ятлау.

Саннар

14. Яз

Кар Бабай язны эзли

Яз бүләкләре

Нур Гайсинның“Яз килә”шигырен уку

“Без язны яратабыз”

Уйныйбыз да, саныйбыз да

15.  Күчмә кошлар    

Күчмә кошлар    

Х.Вахитның “Уңган сыерчык”шигырен уку.

Б. Рәхмәтнең “Яз ”шигырен ятлау.

Бергәләп өйрәник

“Акбай һәм Мияу маҗаралары”

16.  Халык җәүһәрләре

Савыт- саба

Кунак чакырабыз.

Бергәләп уйныйбыз.

“Күңелле ял итәбез”

17.  Апрель җитсә, исемеңне җырына куша тургай

Габдулла Тукай

Габдулла Тукайның “Кызыклы шәкерт”шигырен уку.

Габдулла Тукайның “Гали белән кәҗә” шигырен ятлау.

Без татарча сөйләшәбез

18.  Йорт хайваннары

Йорт хайваннары

К.Ушинскийның “Хайваннар бәхәсе”әсәрен
Бу өйдә кем яши?

19. Минем дусларым  

“Торна белән Төлке” әкиятен уку.

“Без татарча сөйләшәбез”

Җ.Тәрҗемановның ”Кикрикүк”шигырен уку

А.Алишның”Чукмар белән Тукмар” әкияте буенча әңгәмә

Без театр уйныйбыз

Уйныйбыз

20. Сабантуй бәйрәме

Сабантуйга    әзерләнәбез

Күңелле Сабантуй

Сабантуй бәйрәме




Комплекслы тематик план

Зурлар төркеме - ана теле

2022-2023 уку елы

	Проект темалары
	Эшчәнлек төрләре

	1. «Яхшы сүз-җан азыгы»
	Танышу

Ягымлы сүзләр

Сыйла(катнаш эшчәнлек)

	2.  А. Алиш иҗаты
	А.Алиш- балалар язучысы.

А.Алиш “Каз белән аккош”



	
	«Чукмар белән Тукмар» (катнаш эшчәнлек)

	3.   Хуш киләсең, ямьле көз!
	Җәйләр үтте, көзләр җитте.

Көзге табигать

	
	“Шалкан” (катнаш эшчәнлек)

	  4.  Көз күчтәнәчләре
	Яшелчәләр күргәзмәсенә сәяхәт 

Сыйлыйбыз

	
	“Баллы кишер” (катнаш эшчәнлек)

	
	Түтәлләрдә үсте яшелчә

Яшелчәләр кибете

Бар матур бакча

	
	“Баллы кишер” (катнаш эшчәнлек)

	 5. Мин яратам сине, Татарстан
	Мин яратам сине, Татарстан 

Туган җирем- Татарстан

	
	“Уйный-уйный эшлибез”

	
	Гүзәл туган ягыбыз 

Туган ил кайдан башлана?

	
	Мультфильм  “Акбарс”

	6. Төсләр дөньясы


	Төсләр

Төсләр дөньясы



	      
	“Юл маҗаралары”.

	7.Кем эшләми , шул ашамый.
	Яшелчә салаты

Яшелчәләр юабыз.

	
	“Кем эшләми, шул ашамый”



	8.Җиләк-җимешләр
	Җимешләр

Уйныйбыз да, җырлыйбыз да

Җиләк-җимешләр

	9.Минем гаиләм
	Безнең гаилә

Әби , бабайларны хөрмәтлик.

	
	“Аш бүлмәсе”

	10. Табын янында
	Савыт-саба кибетенә сәяхәт.

Туган көн

Бергәләп өйрәнәбез. 

Курчак Алиягә булыш

Чәй табыны

	
	“Өч аю” .

	11.Киемнәрдә  безне бизиләр
	Кием кешене бизи

Кием - салым кибетенә сәяхәт

	
	“Киемнәр кибетендә”

	12.Салкын кыш. Кышкы уеннар.
	Салкын кыш 

Кышкы уеннар

	
	“ Хат ташучы Кар бабай.”

	
	Без суыктан курыкмыйбыз.

Кыш 



	
	“Киемнәр кибетендә”

	
	Кышкы уеннар

Ел фасыллары

	
	“Чисталыкта - матурлык”

	13. Кунак булсаң-тыйнак бул
	Без ашыйбыз

Мин кунак яратам

Бергәләп өйрәнәбез

	14. Киемнәр
	Киенергә ярдәм ит 

Милли киемнәр.


	
	“Киемнәр кибетендә”



	
	Киемнәр дә безне бизиләр.

Киемнәр дөняьсы

	
	”Ни өчен киемнәр югалган”

	15. Йорт җиһазлары
	Матур әдәбият белән таныштыру Өстәл театры “Өч аю”.

Өй җиһазлары кибете.



	
	“Маша һәм өч аю”



	16. Муса Җәлил безнең күңелләрдә.
	Муса Җәлил безнең күңелләрдә.

“Батыр лыкта-матурлык”.

	
	“Шаян уенчыклар”.

	17. Кояш гомере телим мин, әнием, сиңа
	Без әни белән кибеткә бардык

Әниләр бәйрәме

	
	“Өч кыз”

	
	Әни кирәк

 Әниемнең тәмле ашлары

	
	“Туган көн”

	18.Без язны яратабыз
	Яз килә.

Яз килә, яз!

	
	“Кем нәрсә ярата?”.

	
	Татар халык иҗаты аша язны тасвирлау

Нәүрүз – яз бәйрәме

Бар, юк

	19. Безнең канатлы дусларыбыз
	Күчмә кошлар

Кошлар

	
	“Алтын ай” кибете



	20. Габдулла Тукай иҗаты
	Габдулла Тукай

Г. Тукайның “Кызыклы шәкерт” шигырен уку.

	
	Тукай әсәрләреннән төзелгән  мультфильмнардан өзекләр  карау. 

	
	Г. Тукай “Безнең гаилә”

“Гаилә” рәсемен карау

	
	Г. Тукай “Бала белән күбәләк”

	21. Чисталыкта-матурлык

	Саулык-зур байлык

Шигырь уку: Ә.Ерикәй “Чисталык сөябез”

	
	“Чисталыкта-матурлык”



	22. Җиңү алып килде май
	Сугыш ветераннары белән очрашу

	23.Кунак көтәбез
	“Винни-пух кунакка бара”.

	
	“Туган көн”

	24. Хәрәкәттә-бәрәкәт
	Минем яраткан спорт төре.

Шигырь уку: В Хәйруллина “Туплар”

	
	Арыслан баласы һәм ташбака ничек җыр җырлаган”

	25. Чәчәкле җәй.
	Чәчәкләр – тормыш яме

Чәчәкле җәй.

	
	Сабантуйга    әзерләнәбез



	26. Күңелле сабантуй
	Күңелле Сабантуй уеннары

Сабан туена әзерлек

Сабан туена әзерлек

	
	


Комплекслы тематик план

Мәктәпкә әзерлек төркеме - ана теле
2022-2023 уку елы
	Проект темалары
	Эшчәнлек төрләре

	1. Әйдәгез,танышабыз!


	Әйдәгез, танышабыз 

Тәмле сүз – җан азыгы

	
	“Мияу адашкан” 

	2. Тату гаилә


	Минем өем

Тату гаилә

	
	“Аю баласы дөнья белән таныша”

	3. Абдулла Алиш иҗаты


	А. Алиш иҗаты белән танышу.

А.Алиш “Сертотмас үрдәк” әкияте

	
	«Батыр Мияу белән куркак Куянкай»

	4. Алтын көз


	Алтын көз 

Көз җитте

	
	 “Шалкан”

	5. Көзге байлык
	Яшелчәләр

	
	«Кем эшләми, шул ашамый.”

	6. Көз күчтәнәчләре


	Җиләк-җимешләр 

Көз күчтәнәчләре

	
	“Без сыйланабыз”

	7. Икмәк – яшәү терәге


	“Игенченең тырышлыгы кырларыннан күренә” 

Кунак чакырдык

	
	 “Юмарт аю”

	8. Ашамлыклар


	Ашамлыклар 

Кунак көтәбез

	
	“Кафега барабыз”

	9. Савыт-саба
	Савыт-саба

	
	“Тәмле” кафесы ачабыз

	10. Өй җиһазлары
	Минем өем, өй җиһазлары

	
	“Тәмле” кафесында

	11. Милли киемнәр
	Әбиемнең серле сандыгы 

Кием кешене бизи

	
	“Күңелле уеннар”

	12. Минем туган җирем


	Татарстан буйлап сәяхәт 

Спорт бәйрәменә барабыз

	
	“Көчлеләр, кыюлар, җитезләр”

	13. Башкалам - Казан


	Башкалам - Казан

“Туган илем – туган өем”

	
	Әниләр бәйрәменә барабыз

	14. Кыргый хайваннар
	Кыргый хайваннар

	
	“Циркта”

	15. Ишек алдында


	Йорт кошлары

Йорт хайваннары

	
	“Төлке һәм каз” мультфильмы 

	16. Кыш килде


	Кыш килде
Кыш

	
	“Безнең дуслар”

	17. Кышкы уеннар


	 Кышкы уеннар 

Яңа ел бәйрәме

	
	“Кар малай” мультфильмы

	18. Кыш. Кышкы уеннар
	Кыш. Кышкы уеннар

	
	“Шаян кошлар”

	19. Кышлаучы кошлар
	Кышлаучы кошлар

Кошлар кафесы

Кошларга ярдәм итик!

	
	“Әйдә, бие!”

	
	“Урманда зур концерт”

	20. Киемнәр
	Киемнәр

Кышкы киемнәр

	
	“Акбай туган көнгә барырга  әзерләнә”

	21. Муса Җәлил
	 Муса Җәлил

	
	“Мияуның туган көне”

	22. И туган тел, и матур тел...
	Бөтендөнья телләр көне

И туган тел, и матур тел...

	
	 “Урман китапханәсендә”

	23. Безнең шәһәр
	Безнең шәһәр

	
	“Уйный-уйный укыйбыз”

	24. Ямьле яз
	Ямьле яз

	
	«Урман мәктәбендә»

	25. Әкияттә кунакта


	Әкияттә кунакта

“Хуш киләсең, Нәүрүз!”

	
	 “Теремкәй” әкиятен сәхнәләштерү

	26. Күчмә кошлар
	Күчмә кошлар

	
	“Кем нәрсә ярата?”

	27. Белем иленә сәяхәт


	Белем иленә сәяхәт

Серле чәчәк 

Уку бүлмәсе 

	
	“Уйный-уйный укыйбыз”

	28. Мәктәп
	Без мәктәпкә барабыз

	
	“Без  инде хәзер зурлар - мәктәпкә илтә юллар”

	
	“Юл маҗаралары”

	29. Урман-безнең байлыгыбыз


	Урманда 

Нәрсә ул “Кызыл китап?”


	
	Габдулла Тукай

	30. Габдулла Тукай


	Г. Тукай әкиятләренә сәяхәт 

Без - Тукай оныклары

	
	Г. Тукай “Шүрәле”

	31. Әкияттә кунакта

	«Эш беткәч, уйнарга ярый» 

“Алтын бөртекләр”

«Агачлар да авырый»

	32. Белем иленә сәяхәт
	Могҗизалар кыры 

Белем иленә сәяхәт

	33. Без уйнарга яратабыз
	Казанга спорт бәйрәменә барабыз 

Без уйнарга яратабыз
Сюжетлы-рольле уеннар

	34. Җиңү бәйрәме


	Алар безгә җиңү бүләк итте

Җиңү бәйрәме

	35. Хуш бакчам, исәнме мәктәп
	Кабатлау. 

«Хуш бакчам, исәнме мәктәп» 


                                                                                                                                                                                                                  ПРИЛОЖЕНИЕ 4
                                                                                 Лексический минимум
УКЫТУ-МЕТОДИК КУЛЛАНМА (УМК “МИНЕМ ӨЕМ”) НИГЕЗЕНДӘ

МӘКТӘПКӘЧӘ ЯШЬТӘГЕ ТАТАР ТЕЛЕН ӨЙРӘНҮЧЕ

РУС ТЕЛЛЕ БАЛАЛАР ӨЧЕН ЛЕКСИК МИНИМУМ, 4-5 ЯШЬ.

(словарный минимум для детей, обучающихся татарскому языку 

по учебно-методическому комплекту (УМК), 4-5 лет)

	
СҮЗЛӘР (слова)
	САНЫ

(кол-во)

	ЛЕКСИК МИНИМУМ (4-5 яшь) 

Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, сау бул, әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, эч, туп, зур, кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, өч, дүрт, биш  (49 сүз)
Пассив сүзләр: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? (13 сүз)
	

	АКТИВ СҮЗЛӘР (активный словарь) 


	


УКЫТУ-МЕТОДИК КУЛЛАНМА 

(УМК “УЙНЫЙ-УЙНЫЙ ҮСӘБЕЗ”) НИГЕЗЕНДӘ

МӘКТӘПКӘЧӘ ЯШЬТӘГЕ ТАТАР ТЕЛЕН ӨЙРӘНҮЧЕ

РУС ТЕЛЛЕ БАЛАЛАР ӨЧЕН ЛЕКСИК МИНИМУМ, 5-6 ЯШЬ.

                         (словарный минимум для детей, обучающихся татарскому языку 

по учебно-методическому комплекту (УМК), 5-6 лет)

	
СҮЗЛӘР (слова)
	САНЫ

(кол-во)

	Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, сау бул, әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, эч, туп, зур, кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, өч, дүрт, биш. (49 сүз)
Пассив сүзләр: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? (13 сүз)
	4-5 лет

62 слова

	+ ЛЕКСИК МИНИМУМ (5-6 яшь) 

Актив сүзләр: кишер, нинди, баллы, ничә, суган, бәрәңге, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, кыяр, кәбестә, кызыл, сары, яшел, кирәк, юа, нәрсә кирәк, аш, ботка, кашык, тәлинкә, чынаяк, зәңгәр, күлмәк, чалбар, ки, сал, йокла, бит, кул, өстәл, урындык, карават, яратам, бар (38 сүз)
Пассив сүзләр:  бу нәрсә?, хәерле көн, нәрсә бар?  күп (7 сүз)
	5-6 лет

	АКТИВ СҮЗЛӘР (активный словарь) 


	

	1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19-20
	Кишер - морковь 

Нинди - какой 

Баллы – сладкий (-ая, -ое) Ничә - сколько 

Суган - лук 

Бәрәңге - картофель 

Алты - шесть 

Җиде - семь 

Сигез - восемь 

Тугыз - девять 

Ун - десять 

Кыяр - огурец 

Кәбестә - капуста 

Кызыл - красный (-ая, -ое) Сары - жёлтый (-ая, -ое)

Яшел - зелёный(-ая, -ое) Кирәк - надо 

Юа -моет 

Нәрсә кирәк – что надо
	21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38
	Аш- суп

Ботка - каша 

Кашык - ложка 

Тәлинкә - тарелка 

Чынаяк - чашка 

Зәңгәр – синий (-яя, -ее)

Күлмәк – платье (рубашка) Чалбар - брюки 

Ки - одевай 

Сал - снимай 

Йокла - спи 

Бит - лицо 

Кул - рука 

Өстәл - стол 

Урындык - стул 

Карават - кровать 

Яратам - люблю 

Бар - есть
	38

	ПАССИВ СҮЗЛӘР (пассивный словарь) 


	

	1-2

3-4
	Бу нәрсә? – Это что? 

Хәерле көн – Добрый день 
	4-5

6-7
	Нәрсә бар? – Что есть

Күп - много
	7

	ВСЕГО
	107


УКЫТУ-МЕТОДИК КУЛЛАНМА

(УМК “МӘКТӘПКӘ ИЛТӘ ЮЛЛАР”) НИГЕЗЕНДӘ

МӘКТӘПКӘЧӘ ЯШЬТӘГЕ ТАТАР ТЕЛЕН ӨЙРӘНҮЧЕ

РУС ТЕЛЛЕ БАЛАЛАР ӨЧЕН ЛЕКСИК МИНИМУМ, 6-7 ЯШЬ.

(словарный минимум для детей, обучающихся татарскому языку 

по учебно-методическому комплекту (УМК), 6-7 лет)

	
СҮЗЛӘР (слова)
	САНЫ

(кол-во)

	ЛЕКСИК МИНИМУМ (4-5 яшь)
Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, сау бул, әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, эч, туп, зур, кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, өч, дүрт, биш. (49 сүз)
Пассив сүзләр: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? (13 сүз)
	4-5 лет

62 слова

	+ ЛЕКСИК МИНИМУМ (5-6 яшь) 

Актив сүзләр: кишер, нинди, баллы, ничә, суган, бәрәңге, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, кыяр, кәбестә, кызыл, сары, яшел, кирәк, юа, нәрсә кирәк, аш, ботка, кашык, тәлинкә, чынаяк, зәңгәр, күлмәк, чалбар, ки, сал, йокла, бит, кул, өстәл, урындык, карават, яратам, бар (38 сүз)
Пассив сүзләр:  бу нәрсә?, хәерле көн, нәрсә бар?  күп (7 сүз)
	5-6 лет

45 слов

	+ ЛЕКСИК МИНИМУМ (6-7 яшь) 

Актив сүзләр: син кем, хәерле көн, тычкан, бу кем? бу нәрсә? нишли?, йоклый, утыра, ашый, эчә, нишлисең?, ашыйм, эчәм, уйный, уйныйм, утырам, барам, кая барасың?, син нишлисең?,сикер, сикерәм, сикерә, йөгерә, төлке, йөгер, йөгерәм, чәк-чәк, өчпочмак, яшь, бүре, керпе, тавык, әтәч, үрдәк, чана, шуа, шуам, бие, бии, биим, ак, кара, җырла, җырлыйм, зур рәхмәт, китап укый, рәсем ясыйм, укыйм, дәфтәр (58 сүз)

Пассив сүзләр:  нәрсә яратасың? (2 сүз) 

	6-7 лет

60 слов

	АКТИВ СҮЗЛӘР (активный словарь) 
	

	1

2-3

4

5-6

7-8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21-22

23-24

25

26

27

28

29

30
	Син кем? – Ты кто?

Хәерле көн – добрый день 

Тычкан – мышь

Бу кем? – Это кто? 

Бу нәрсә? – Это что?

Нишли? – Что делает? 

Йоклый – спит

Утыра – сидит

Ашый – кушает, ест 

Эчә – пьёт

Нишлисең? – Что делаешь? 

Ашыйм – кушаю, ем 

Эчәм - пью 

Уйный - играет 

Уйныйм - играю 

Утырам - сижу 

Барам - иду 

Кая барасың? – Куда идёшь? 

Син нишлисең? – Ты что делаешь?

Сикер - прыгай 

Сикерәм – прыгаю 

Сикерә - прыгает 

Йөгерә - бежит 

Төлке - лиса 

Йөгер - беги 
	31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50-51

52-53

54-55

56

58
	Йөгерәм - бегу 

Чәк-чәк – чак-чак 

Өчпочмак – треугольник

Яшь - лет 

Бүре - волк 

Керпе - ёж 

Тавык - курица 

Әтәч - петух 

Үрдәк - утка 

Чана - санки 

Шуа - катается 

Шуам - катаюсь 

Бие - танцуй 

Бии - танцует 

Биим – танцую

Ак - белый 

Кара - чёрный 

Җырла - пой 

Җырлыйм - пою 

Зур рәхмәт – большое спасибо Китап укый – книгу читает 

Рәсем ясыйм - рисую 

Укыйм - читаю 

Дәфтәр - тетрадь 
	58

	
	ПАССИВ СҮЗЛӘР (пассивный словарь) 
	2

	1-2
	Нәрсә яратасың? – Что любишь? 
	

	ВСЕГО
	167


�Обучение детей татарской национальности родному языку - УМК для де�тей 2-7 лет "Туган телдә сөйләшәбез" (Говорим на родном языке)/Хазратова Ф.В., Зарипова З.М.-Казань,2012;Балалар бакчасында рус балаларына татар теле өйрәтү, З.М.Зарипова ,Р.С.Исаева,Р.Г.Кидрячева –Казан, 2013


�Шаехова Р. К. Региональная образовательная программа дошкольного образования«Сөенеч- радость познания». – КАЗАНЬ «МАГАРИФ-ВАКЫТ», 2016,стр. 23-71


�Обучение детей татарской национальности родному языку - УМК для де¬тей 2-7 лет "Туган телдә сөйләшәбез" (Говорим на родном языке)/Хазратова Ф.В., Зарипова З.М.-Казань,2012; Балалар бакчасында рус балаларына татар теле өйрәтү, З.М.Зарипова ,Р.С.Исаева,Р.Г.Кидрячева –Казан, 2013
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